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ABSTRACT

| This research examines the strategies used to translate deictic expression from
English to Thai in three volumes of the Harry Potter series, these being 'Harry Potter and
the Chamber of Secrets', 'Hairy Potter and the Prisoner of Azkaban' and ‘Harry Potter and
the Goblet of Fire' written by J. K. Rowling and translated by Sumali Bamrungsook,
Waleeporn Wangsuekul and Ngampan Vejjajiva, respectively. The results show that eight
strategies were used. Ranked in order of frequency from high to Jow these are: use of an
equivalent, omission, phrasal substitution, use of an antecedent, use of a kinship term,
changing the grammatical structure, using alternative words, and using an occupational
term. Thirteen grammatical structures were used when translating deictic expressions:
articles,ldemonstratives, personal pronofms, locative markers, temporal markers, tenses,
titles, honorific expressions, kinship terms, reduplication, final particles, verb phrases, and
adverbial phrases. Since Thai and English employ different syntactic and social systems,
the grammétical categories used to translate deictic expressions were not equivalent;

articles and tenses were found only in English but kinship terms, reduplication, final

particles, verb phrases and adverbial phrases were found only in Thal,
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Lidnfuganlsnngluansidesiser Fid asswunny gt 3 Seutkieaniiiu 2 tasian Ae
ME g (dofinite) wienislsitadianng (ndefinite) fu szar1nd (proximate) wie
searing (remote) Tunnwdanguaswuiu “he” "she” uay "it" Wuassnunnted ane
Lua0isd “someone” “somebody” WAt "something” ugssmunnlitedianas vanaani)
asswunuyged 3 914 14819Beay viednd wsadarasily mem‘wmw;wﬁ 3 lunant
mmiu’ﬂmngﬂfa'\mmﬂﬁﬁ?mmmmzﬁmw ‘f’éqm’mﬂmnmswmmugwﬁ 1 WRZATINUIN
yguil 2 nasldAnassmunassaiany (demonstrative pronoun) 18 "this” il "that” Wae
these” il “those” LAZALAHDIAAIRALABENS "here” UAE “there” dnfhumsuansdnsmniy
ﬂq%@xﬂxﬁtﬂums’%mmz (definite) mnndﬂﬂ%mw'}z (indefinite) i "a™ “some (or other)”

Qe i =l o aj
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"3 man” LAY "he’ WANAN4ATN “someone” WR “the man” ua “he” tailduanaliiduszes
Faumnsinamn “this man” (sz61£1nd) uaz “that man” (szezlng)
wananadlfdnasmunuiitednedanifiaasdiednsluaniunisainnsdeaisuds
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} 4 1 4
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Fapuiflugudnany (social centre) D AnUATWIAZIBENNAIAN TR YATS
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49 Lyons, J. (1977) Gandn nsanapzwisiatisssas (deictic projection) Fillmore, C. (1975)
=y , = . .
{Fangn nasldasuuNes (points of view)
Fnunrraiateissey
Levinson, S. C. (1989 as cited in Fillmore, C., 1975) lunasnaafadnenznisld

o 1

¥ o ! ) é i 1
Fotlsdseey aonii 2 dnmady Ae wuuflvanielsznay (gestural usage) aldiiladsos
gnnisninnsdednssesmadiudsiuasie mszdasliimialszneudye iu nanedn

, ) ; . 2 1 ‘3 1 .,

“This one's genuine, but this one is a fake.” fyyadiasd sisaanferadiusnaligiuandiu
) 1 ; i A
Jananafedels vdanisldasanunaygsi 2 sieasswunsygei 3 ludszlan “He's not the
Duke, he is the butler.” ffuafianaldananinaslddsgigndeiis uazwunnlddodneal

. . [~ = 4=~1 ?ch 1 b4 El
(symbolic usage) Wunshianuainaniui e uazginanedasnonuiliy  aanun iy
" N ; - e L -al =4 ° 1 12 2
John lives opposite.” A191 "opposite ﬁuwuﬁﬂuﬂ?uwmﬂmuﬂmﬂmLmuwmawmm Win

Q 1 - & 6s A I
“Let's go now rather than tomorrow."” A1 “now” ﬁuwuﬁnmﬁuwmmm*ﬂmﬂmmnzm
v
fanaany b niiil
8
1 4 1 ] ] o 1 ‘21 1 s
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(
. e 4
This city stinks. (§Fugsiponladnduidieduuaindiuniasdnui
A $ ! ] s
niyaatfluvandnies)

} 2
I met this weird guy the other day. ((un1sldsadsdscasludnunielis

uan {non-deictic usage)
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nd & 1 A 1 ar 1 1
Snunisresdtiedsra s livansdnrasiiauean amunsaudennnisldgldnaniy
I
N L i . o 1 GJ 1
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nanafalfudaludasaauilu 19 "John came in and he lit the fire.” Y3H@FINUN “he"
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2
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] A 9 1 o 1 1
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5 11 A
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saegnadafadyaiiluguinans ualildldaemnuy flovannldldnarafseslannrenunstn

Fazaonuidis 19U “Now, that is not what | said.” 141 "now" Tadléieaniaan uwazladla
$radadaananlalunnsiieans "Oh, I did this and that' A7 “this” uae "that’ laflészdn
fnals sibadnaiaiale

nMsulialszinnaasiisdsses

msutatsztamasuaalatnsaiie fuueeanidu 3 Ustinn 1 3% (person)

A:'J ] . ﬁ\l o 1 L1
4017 (place) WATLIAI (time) WA Levinson, S. C. IKifinilszianaasdotlsdszacdn

&
o =

4 . P

2 1lszinn A duvusans (discourse or text) LATAIAN (social) TelisaaziRge Al
ﬁ’qﬂﬁv‘a‘wzqﬁ;ﬁ
ar 1 .j"’ F| Iy ﬂil L o
fiatlsdarazypmilunisuansdszinnnaghigansalsasygsiudazanenasiingsy

A7 TlAeRaNsNaINUNLANNI9N (participant-roles) AkdasAudutusendnddoans

kT ]

(speaker) WFadfymrnaaingdegseiatnnu (source) 40417 (reciplent) WANAIAIN
munaresdFuanszdennia (target) uazeila (hearer) wiafiiumgnasal (bystanders)
wanesangiugis atslsfinnunisudelssnmmudnainaslansofulddn W

1 i A zJ 3 a &
nTuLieygw (person) aantili 3 dszian Aa ygefl 1 ygudl 2 waryiuil 3 Bedadty Ao

L

o ey o o
lugomnnsednisaaansygsi 8 funurnnadlegnnsafitlimilenfuygef 1 wasyqed 2

]
=]

L] [ 84 & 3 a’lj ﬂJ [ & e el ] o
drufufyauds dorledsrazyuiiiludie uazaunlatu Tanuunnsneiu
3
&

1 A o - = 1 S o’ h=] A ar & :"’
nanmaeiuauitudgldduwitearsaslldldiiu sududieidyaaslassyianie Ay

o

&
UaRTRInLdriinsswungyaaindaya (source) uazdfuansaniiimung du wilnaeu

1l

FAUFULUENENISTIUNAN99Y “You are to fasten your seal-belts now.” Wiinausiausuii

Awe whlslgsndayani uasAnrsanildavariugtifannans (infinitve)
Feumumaesgaamdlaannsafinhie 2 4l Ao uaiulie MBiAsEaLe

svuriadanuindendeuti deiudinmudsduiustuszazan ﬁqﬁ\ﬁ%s:ﬂzum Wa

Ftedesnsduviusans Arsvijlewnz@uiusiuszasing uazygy AGananuduiugiuygs

LLa:ﬁqﬂMﬁ‘zﬁzﬁmu



14

aj & 1 5 il/ hd
snEAnanatafateTszoz i vananayldAruanyss wasnisnuan

Fugng (ygui 2)

=%

v o ¥ oo ) A e sl Y A
winRluNALZAILAY ANEENE (vocatives) Fadluunneaildanans

5 A

Flaluamnsdnerznisloainsal Wiaanuvurtg e siumiaeUINSIN (argument) 289NIA

1
A 9 @ 5 = hd

wane 07 Adenieianf Andwihde fatannz sifedndwiunsanfanuisniann i

o &

ﬂiil o < 1 nlllb 9 8 =y s
Fatatsrarygwlfidui mazdmdrilfauldFunauvizasnadadffu iy lunmdeng
Y , , , d .
ignsaFantEie “Henry is my uncle.” Waz “Henry is my cousin.” luanizfinsiasny
namsgruanunanld “Hello, Cousin!” 16 wittalld “Hello, Uncle!” vi3n lutlseiam “hey you'
Tignuasaldunudngt "Madam® I stlrasinGonamnlusdarnmiidnsaisianie uay
o A 1 or
A ududauisinaiu
:J/ n,i d" t ] =i % al ] «é’ =y ‘é’ dt
HeilaonudanitessudneatFanaruiufotedszasyasiiaduieisng
g (-3 2 & @ o é b7 1) i
nasReansuuyldiiuniindu @y nnsuusindaiesda o v esunsayada “I'mJoe
Bloggs.” Wiilafinsauninmatnadniiazdiasyadn “This is Joe Bloggs.” ##a “Joe Bloggs
. 4 i Ny :
is speaking.” Failunislgalannianaes) e 3
<o
AaLietszeslann
& 1
Fatlad sreeiaaniunan eI nNIs A MNATE B LA UA RS MIUETIH Kosime
o 1 g 3 A Qred 1 1 - 5 %t o =l 81
FativTsvazinandiasdnedfimuansou (participant-role) Faidis “now” araRmasvang lady
) 5 A § 3 24 3 1 ) A 84 r 4=il 1 s Gl
fluafdyandiatieaaanun wazilsngandl now' $um9’ I4IRMNAINAENTD
] . ﬂ’i/ﬂi 1 , . = =3 Ay e w t
nanaFeeTaiFand 1a189a19 (coding time ¥ CT) uazBanioaf lfsuiagaanudn
anfuans (receiving time 3a RT) nagldnaa snlfifinaudideusesiiisdszazion
s‘J 1 = ] L4 " & +
dalivsngdiawnluandioat viemdiA1uaaaan Levinson, S, C. (1989) anfaatiig

ilselspans Fillmore, C. (1975)

(n) This programme is being recorded today, Wednesday Aprii 1% 1o
be relayed next Thursday.

(1) | write "this” letter while chewing peyote.

(m) This programme was recorded last Wednesday, April 1%, to be
relayed {oday.

(4) | wrote “this" letter while chewing peyote.
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o v Ly 1

dl i agil n; 2 ] LY 1 l=l|
Finntineh (N) URE (1) JRANONANLNTIEEIRENE ALAZINARS@1T Wi lusiaef

4

] &

(R) uaz (4) qaeuinaraasusnagfigiuans narduihieaniuans
Anwoisyranedluganimuaannmsnzadlunislinandagns viananiuans
AudnIun1end Seearivgisasldifaduniaudunandedns wu lunteasiuldernnig

4 :
Twwgnazal Famuaandeans afnniaauysalldlumgnisaiieuniinaideans vse

s

ananannldindudnansfatedszasiiaveanildemanmunanfuasresdiugs

]

2
ALARINTTLT sz (deixis words) BEINY "yesterday” “today” 138 “tomorrow"

ew

= e [

{ ] @ AD ey L] & .:J A i 4 &
Falaldduntauuatud v widuduifesdrfanaduaulidududiu dy

=

Winyadn

o =

n & (% = = 9t A e 9 S ar ar =)
Fungiaui’ anaansoiianislddavsnateiunndauamin (saduneias

o)

wndnllan
17

%
k23 wr S,

waneflanyl) fyatsmasldatdn "Fuid (‘today”) 1HufAMMRLBULIATDINRY atluray

=l

°  ar [ =

=l 2 & 9’ t:ll | =y rfi)l ar =
menfinsldAnAwinanuadui ilsng lud fRuduiidnaiy vw armduneuns

= o yo ala

- | & ] ] 1 & ‘gn a' [l e = ar
f8Fandu 4 A1 Anenmilaandndn "duil” anengdulinsidailianiuuunend duain
i
Suilludn 3 54 wazan 2 Sudrautdn AvEAERS (Hind)) WA dwiAaafulunisuany
L dj ‘é’n f i ! .:’f"
ANTHNHNEIDN LR 11 “Higal
§s
N9 A LARINISLN T L LI ARIN AT LS LUUNITUBNNA 1T ULARZ TGN LR
nstduansaaniililaingaudfiin elfifaseududaulunnldnwem b nsldan
ar | at A -y ey =
“next” fudaduiisngmuifiin fiaroasinnauld 98 “next Thursday” 8111588740
f‘i'quﬁﬂuﬁﬁiﬂmmnﬁ’ﬂmﬁﬁmmi visanunafafungiauausniagiuniunaideans

”VEJIQJ

ATNFURUDUIDARINAITAINUATALLIAYEY “next Thursday” 019WNNA1INBEBANNN

e

! £ A o @

Fhufuduns o8 “wpdauawir asmnetiaiungiausaasdilandil saufludundaaniu
#9mns wo visewunaiefungiauRaasdansidalyl Fatmanfnmuadnfuiiilutuans uay
wisififluduans next Thursday” agliliinaanaianan snzasiasunaaiiies Ae
umﬂﬁqé’quﬁﬂuﬁmmé’ﬂmﬁﬁ’m‘lﬂ

wanannnsldsuaninisiaissazioauds nmadauihiasendnfiuanaliifui
Usslgafislenanadanaansiudatu fannmanaauiiundmunsiaeantla Lyons, J.
(1977 as cited in Levinson, S. C., 1989) wisn1aaaniily 2 Uscinn s n1anwainim
(metalinguistic tense ¥saGandn M-tense) %ﬁlqﬁmmﬁﬂﬁ’qﬂﬁszﬂmm LASIAIANNLTUN

1 = -l 9 4 P = 2
WUATTHAITN ’B’]"H??Jﬂ‘lﬂ'?']Lﬂuﬂ']'iﬁ”]ﬂiﬂﬂﬂ’]ﬂmﬂ\‘]ﬂ"lﬂ WAZANUIZINY AR AMMUERAINIA



(language's tense 1TaBUNIY L-tense) Tansvsaungndiearliainnisiiuddnidady

YBIRNTEN

nea sy fn L

Se

% F] ¥ < ] A o 1 @ 1 A 9 (% A 1
fate@szazAumb Saounasiusendisiaumishduiusiugaenaaiiingns

2
= 8 =

2 \ . , 2
&ne Haildaumisn i lunnsdnatiadng amnsadinli 2 9% fe Tneinnsussensisantsiaiia

4 » ]
warlaanisiavuaiice FetuAtumdeRsduiusiudngdu uian1sfiiuungaanedy

(n) The station is two hundred yards from the cathedral,
(%) Kabul lies at latitude 34 degrees, longitude 70 degrees.

Ajllv § s o 1 2 A g 8
u@ﬂmnummmmm&mmLmuwmﬁmmM’m*’ﬁfawamwmmﬂmmm
{(m) It's two hundred yards away.

(4) Kabulis four hundred miles West of here.

8

Levinson, S. C. (1989) nanadefaedssasiunualuntmidenguds Tdun
AdAmal “here” iU “there” URTAITHUNNITLANIE “this" L “that’

o = & "2 A w = 1 o ! g =
AALAmal “here” U “there” flatnuuansnefulundaasszazindvialnaann

v
Rauvilareafdaans uineasa “there” dannumanadiagineanngdeansiudaaoandeans
1 1y
nduflasrununadrindfFuarsiinaglumaifuais daduluilselan “How are things
1 EY
"there?” Aalaildmnoannudy ferasiuatvisannddearnrinlug udazilavumunadnag)
vnsansadiuannuiv dausrassmnassanazannsaiianludaszarlng-lns 91
N ! . J 1 & o 1

“this” unnefe Feresfiedlnddunumisaasideans lusvazaandaans (CT) uaz “that”

' = ! © 1 cl
wuneha Geaasiag inaaninunisaesgdeansiusvaziaanngsans (CT)

ar g ] o ] 434’ A o L A=!~I’
Aondufufarndnafndsrrazassnwunny i 3 wazAriiuunadieniziy
-:gil . o 1 = 1 . = 4 L L0 o a

n15Tanne anfaatinened Lyons, J. 197 "this x* Hasauunraadradunisldandusod
' n dl " w & e ! ! A ugp ! e '
“here” Tuamie “the X" HADIANTRAUANAT NAYIAE “this X" HANANLA [+ proximal
“that x* Siqouasnid [-proximal] uas “the x" Taflfszyauanid laadndnidudnidszazi

Whinang
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o B . . nJ ] as i 4 1
FanUUATYYLANIE (demonstrative determiners) Mullddqvedszaz uwdauim

L

o 1 a g - Q o kv
dunldianuaseasld Wy Auanaiuiio (surface) AUARISEEE (spaces) ATMAASANTIIUE
VW ° \ ° ] v 3 o 2
WaUN (enclosures) AMLAAINITUTIY (confainers) ATLAANAILUNUIATUNU-WRL-LU-T9

' . M 1 1 A o
989R989 193 "This side of the box.” flAnuuuagdn Fuuthaesnasailudiuinindiu
o | ‘J } . il n
Aunsaasfdeansluszazioanfidadns (CT) usl "This side of the tree. A DUV IREGR
umnmamulmmmmumLmlmmn@mmﬂwmnmqﬂﬂﬁ@@nmlummmm?

Asdud et i sz zAumisaz ﬂmngmmdqmsmmmmw A9BNA9L

o 9 0 & A o 1 t:i o
FasliAuanioatlunisdedefnLiagssazainidi AamIatng

{n) | first heard that ominous rattle ten miles ago.

() There's a good fast food joint just ten minutes from here.

& 8

i
atilafmuiagsezanunbsdiasfinisszyinumiaesdesnsludasnandeans

R

9 1 b
naAaRa ftTsrasgiunieresuiaisraviaan lun1sAeansiane uARALeTTT 1980
/ .
Lidslugasilfadsyezinumiadonfan
IR Ol

[
L 3

¥4 17
Levinson, S. C. (1989) naanssial @ st sduiusansdn ludnsdsvaziinsaiu
§r

@ 0 1 A & = o A 1 2 :: g o
msldnludenannaifiotedifuiusaisnsdouiiogludesaonuiu uananniifiniamszes

8
Fuvusastauansliifufenonuduiisaassiounandas du Ardn "anyway” Whidorlidn
2 EJ 2’ iH 94 ) ﬁd ar g ¥ §/ 5 o |t=’; o’ nsl/ 3
Eaamanuisnuniullldsedlasiudepuneuutiitu fotlascesduiusansiinmn g

9 = 3| ! cll =y o ar & 3 ] g:
A15E DY Wwenzud i aanns e auduiusdn 71890 a8AIWIN1Y

& © { [ ] A
Tunasdangnlsng dén uavedifieuansmuduiusszndnadesaruiitang

LIS

nauntin Ldu "but” “therefore” “in conclusion” "to the contrary” “still" "however” “anyway”

“well” “besides” “actually” "all in all" “so" “after all* & ﬂ’lma'mlmmm\‘lmﬂﬂﬂm’mw
ﬂmngmumﬁfu senuailesfuundouasdiniusansdaumiiny wiluinanieilang

[l 9 ﬂj = 1 7| ] 4 & . B t:l ] LY ] ye} .
WungAnfuanstiifuinilulaseBasdrdny (main story line) RFsnda Aurisawiade (topic

L

=1 o & = |
markers) Suillugasuiinuadasiuesdsznounialulslaafitlszneudandiuaasdayaiin

(given yiariade (topic)) Mudauaastayalul (new viadauaeny (comment)) wiirudn

LT 5 :{’ o o - o A - T
saadaLi T datuduiusiufasaufuidefivsnglu diusansiaumiiy nriaaeull
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3 1'% A o
nadel (left-dislocate) luilszlapnisdengudailunisuaasiia Faslnanasdinalids

4 [ L ]
Anumiaiulsslon Aesivating

(n) That blouse, it's simply stunning.
(9) Vera, is she coming down thén?

5
& ]

gevianTasiLT szusduusanaiinaudsifnenny (anaphora) luautisiaseniig

o 8 g

aaanudauasne (topic-comment)

e

o ]

yenani Lovinson, S. G, f4N61997 flviszeznatannsatinn illugoled
segsduWusansld 1y n13lE31 “last week” U “next Thursday” Tun1stleddaian
dlananadeinanludusiusans farunsalddn “in the last paragraph” W&% "in the next
Chapter” N ldFaadsra it umlafduiiaaiu n1eld “this” Tunasdreieganaas
Fuiugnsfrndsazilsng uarld “that rafegauditlsngdeunti

Frisfszaydany

L 1

% i 14
Fatldsrardeanti Levinson, S. C. n@1991 nsldnimnauagiuannduiug
syudnamiludany danmidaininssabransivasdlfifiutsindneairasaudnluden
s . 1 L ar 1 [ X ‘J
wiaanuduiunedeamsendnaiu mudipnuduiuissninsauludianiuieiignans
= 1 =] "] tg £5) [ g [
RINKNIAATAY Levinson, S. C. Asuwtiesatadseasdsanaamilufiaiainiuainnduiug

o WA o ———
(relational} LasAIL9TANNIA (absolute) TS s e IANRINISDUANURIAY

ar

9
ANMANNN AN SR AN LR LTS Fail

(n) mmﬁ’uﬁuﬁﬁ‘wdwé’dqmsﬁ’u%qﬁé’wﬁ\i 11 nsldANEeaudns
sepUNasREA N1

(1) avuduiussswinaddeansiudfusns v nnsldAr Gananuyged 2
wdmunasiaelunim

(7) Andaiudrsdnadidessiuyanaf 3 sl Fananuygd 3
wgpainasaalunnm

(4) mmﬁ’uﬁ’uﬁmmQ’dqms‘ﬁmmum?ﬂmﬁ‘mms i nasidanlfsedu

a e
A Thnaenng
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mslseauiasiaalunim (honorifics) Wunsdid (n) - (R) AaauinaaRuiusesy

=y

[ | gi’o/ = [ rdl [ =4
ARSI TN Nena N EER &G ) KW A NANTUENUATBIY IR

' . , o o‘aj . 1 i . ' | | = [
(kinship relations) AaudENRUEAULRAN3EGNS 7 (totemic relations) ARNLTINNGNIAEIANY

L o v o &
(clan membership) Faarsmsanulilussuupouduiusludean gudnatsnisldiated

]
g o {

szuzdapnaziinanndngdeansdndaonuznwlaludsan uarfiannduiuifugionts waz
annunsainnsdeanaihuduls
i [ - 1 17 3 ad 4 4 0 1 o 4 o
wdnnisdieensgynazimuaiinisdeans naldAuarmisanizeanadoiu

3 ]

g { o .:J ! o ( 1 :’; @
fafideans Seaziiuldannnasdentddriunndrefuluunasnguaudu iy nsldands

"residence” WNLA191 *home” MsldAI97 "dine” WnAIG1 "eat” 1i3e "eat a meal” n314AN
8
41 "lady” wnnA1d1 "woman” udu uenaaniinsldddrededFuansduandliiiiuia

Aruduiug wasviruaRfdasnsfiste fuatsandon

U

sl AFenaundnniasiaalunis (Addressee honorifics) fal# AR
nndanldindmd sidaglidulunimae naslimlaadntunsdiu narldayniavze
wilrsddnluntsmnia (Tamil) naslduia@asluszuu@nslunisiuiarnd (Basque)
s F s aneallunEngada (Tzeltal) naznIsrANHaIuLAazAsFan AT

A ]
NN AENsngRE (Madurese) LAZMEUNIUR
1
ol 1 A o @ [

dnusnidsvsdanuiiuantdiuna (absolute) 1t nsldArasding “afu” vesdyn
ﬂ] b 1 1 A CE ] & arl
flugans wazdndn sde sesduaiidhndclussiunsgniwlunimine dnvanisld
neuililunisuansdaunatedanns (authorized speakers) luanisfiunannminasid

A e - . . 1 [ L) A
sUnmfinansdunaaeegFuans (authorized recipients) L nisldAntnatinde v
AUAAINLLLE 82N “Your Honour" 3@ "Mr. President” (i

as ] -3 ej dj [ =1 a | & A -]

fniladseasdaninoaiiastunisnaigifluai laaanend wranisniiuuam UL

ﬂJ o i L

lutAseaEaneA BRI LT UNIeReAn Tuaaisitinnnenaansdeanaulanaenunis e

v o,
A T

1 = o 1 csi ] 2
Thomas, J. (1995) nanateaununtaasdaisdsrasdn fasenfuainilunies
8 44
Fagmorulunisamau InadlsilAvuanannsiled (deictic expressions) L1y AT sTe
5/
ALUUY (place deictics) PN “here” “there” “this” Waz “that” Auaniaziiannunung
173 1/
P

] = 1 |‘4 1 o 1 . ]
saiilafiafandynegflun viefindiazls Wwdaafuditsding, (ime deictics) iy

1Y
% ! k4

afdrAmatiunadaseanan

2

b

“yesterday” “tomorrow” WAE “now” azdininuusneisal
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]
= !

d; 19 1 c‘i’ = LY | A:’f’ . . win

dielud AudmanisiisdsrazdszianfiBandn dateTszezyw (person deictics) 141 I
b1

“he” “you" AaLeTszazduWusans (discourse deictics) L4 “the former” “the latler” LY

L 1

8 ) ) . , 2 1 A -
fintlsAezsizdann (social deictics) L "Madam” “Your Grace” wanHiflu@iuanelWiifiud
i B !
parnduiiinedsnnanadyauasdils winnsldiisdssusiineliatiymiFesmanumine
| A e D:JJ 1 1 o t e
AldEata dlafusmillledlFunsasdiesains Thomas, J. andaatnsdegnufentng

o

Fefnaanuiannilanadugauaas Colin Dexter (1987) (3849 The secret of annexe 3 Tagid

v
A

4 o 4 =4 - o
Lu@‘lﬁ’]Lﬂﬂ']ﬂ‘i.l@‘ﬁ’]ilﬂu‘lﬂ‘iNﬂWU@ﬂ‘ﬁﬁ-l']?ﬂuﬂﬁ‘&ﬂ’]ﬂﬂﬂ]@@ﬂ??ﬂ’]‘ﬂ@\ﬂ‘lﬂ 114@@]1/13J'1£|L‘I]E|‘131W;ﬁ’ﬂ

8 i
Iuwumudsuanuigmauiaainsnataduldusundi

... Suddenly the thought struck him: how long had the letter been in her
bag? There was no date on the letter — no way at all of telling which particular
Monday was meant. Had it been fast Monday? There was no way he could be
certain about things; and yet he had the strong convig:tion that the latter,
presumably addressed to her at work, had been received only a day or so

previously.

i 1 ] o | GJ
andasasiutdnazlilifnmeazidunFaanatnsraniuheanluinin Ay

]
=

d Y | d
Fennfiazidnastnunaygni 3 ("he’ “she” "it’ “they”) Mlsngluaanunednsilag
A 1 10 ar el/ =3
wsrzrewililidresfagidinddedndlidaina dufe aunrodratelasiis
Thomas, J. nanade ssrunislddrassnunnlunasndanguds udedafinan
WihdinruilunadnsasiaudfiRaansivlagansel nmnaanlddnassnunuannse
t ¥ ) =) g @ ar V (g k24 1
wiheanldifu 2 wuu Ae audadnianasdaennsnl uardeay (N1sldn1w1) Annuuangng
<4 F A LY. @ v & o 3 . 2
gaanisidan idArarsnunsiseiuiulFaInn1s g RuNENUART MNLEIRBINITASENAY
. d . .
savdantddnassmunuszyme Sannumnalosnnsnfazld the” "him" vifa "his" unumeE1ads

ki or

3
fane uayld "she” “her’ ¥ia “hers” Tun1sdnafadudje fsil
No, Peter is her son — her husband's name is John,

watazlsildan

No, Peter is her son — his/ its husband's name is John.
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atinglsfnmnisidassmunyistymatuauiddaondusiansndsiennmiuased

~ [~1 [~ 25 0 dl ] m ;, L] 2 o 1 A
visauanian 4 Taonsldmngssmnay et 3 41 it widnagfdudlunsnindla andaatineizas

The daughters of Cain 984 Colin Dexter (1994 as cited in Thomas, J., 1995)

...He's unlikely to have died unbaptised, is he? | mean every infant was

done in “those" days, wasn't it?

LunisnsnaAenfautianguAweas Captain Bobby aanilenedas The blue
) = 5
afternoon 89 William Boys (1993 as cited in Thomas, J., 1995) fidrsBadmnalaanisld

. g oy .
ATATTWHANYY “him" Lag "it LW@LL@@QWJ'\NLF}W?WE&W’IH

... Chief of police Captain Bobby has brought the surgeon Carriscant to
examine the body of a murdered soldier:
Carriscant slihered down the grassy bank behind Bobby who was handed a
hooded lantern by one of the soldiers.
‘It's under the bridge,” Bobby said flatly ... -
The body of the man had been propped against stone supports of the bridge’s
first arch, almost as if had sat down “there” for a rest and had fallen into a doze.
It still had trousers and boots ...
‘Found at midnight,’ Bobby said, his voice reverberating beneath the vault of the

bridge. ‘He was on furlough ..."

2 9
wanaanmaad1eadreiuil lunsafanisldarmmunnlunguinsunetieens
P ' o 5 o . oA e o o - -
nanadeaulunguanan tanldassnwunndn "she” iadyanideyatayanalayananii

madantddrasmmunnlunmdanguialddaadedndanislaaansel uazifieliliifa

22 ] = 2 &I = = L 2 & ey
auFandnflunisuansaanuiinguiunramiinananuseniimgy AnUaafAedan

a

2

. 4 - o me
sedumaasundaslunisifasmwnanuldainnisfisyatawnas nnFisinld

nj 1 [=] i o g 1
asswurndllalszyma WuFesuannazldfasswunm “she” lunisdnedeils udidnau

2{' dp o L= o ﬂJ 2/ { 1 & = n‘g
LRENANAZINATDINUNANY 1%@’104'1"?ﬂﬁ‘ﬂﬂqqﬁlﬁﬂ‘ji‘z‘lﬁ?'\\iﬁ’i{lﬂ'ﬂLL@SLLN@Q SANDNARILALEN



22

}73 J 8 = =] 3 %’/ [ &
gniaeiuady o widiaafiansannisiaanldassnuny (FamNndnInaT loansad wazmna
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The newsreader was referring to a cow, which had set off an IRA booby
trap bomb. But the device was triggered by a cow when it walked onto the trip
mechanism.

This extract was taken from a BBC Radio 4 'scap opera’. The speaker
is a farmer. It's the new heifer, she's kicked off har clusters and got her legs

tangled...
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Notices in public car park in the Lake District in summer. The signs have
a picture of a dog shut in a car on a hot day:.

He may be dead by the time you get back.
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Are you planning to be "here" "this" evening?

| asked her if she was planning to be there that evening.
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fntieTssesyge: 'Ill see you here.
3
ntlstssaizdama: ‘Nice to meet you, Professor Aijmer’
inti@ s ez Anuuiaizes o ‘I'm not here right now’ (phone message)
o 1 é’ t74 K
ALNTLIUUISEIL: '| hate those curtains’
b 74
AlaBaisinan: 'She's coming to visit us soon'
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fnllatresduNuadns: ‘Besides, she's a very good driver’
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WRTNNTANNNNEUBN (exophoric) AMNfaatne “Her mother walked in. This woman was the

tallest female | had ever seen.” a1nyszlaail this woman' 1HidugySremundnais
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| ordered a Kindle 2 from Amazon. How could / not?

What will you do? my friends had asked. Will you just stay home now?
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“this” piece here? It screws on and turns down here. You could n't get out of that yourself.”

I 8 1
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“Norma continued talking a mile a minute in his ear. Mackey, call me the minute you get
i1 ] w
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FailAn "this” was “that” Tdnursnifuameszazumdal@ansae

Five “living stones” are camouflaged among pebbles in this small section
of a succulent garden.

| shrugged off my shirt, which, despite a morning shower and liberal
applications of deodorant, smelled faintly of body odor. "Can you hand me that

one over there?"
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A short man with a thick neck just waiked in and handed me an envelope

and said: “Dis id fum Mr. Sinatra.”
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"Norma, just hang up and try to refax, go sit in the living room, and I'll

call you in a few minutes.”
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(n) “I'm commuting four hours a day,” he said morosely. “Come in for
breakfast, go back to the sheep, evenin get em bedded down, come in for
supper, go back to the sheep, spend half the night jumpin up and chexkin for
coyoles.”

() In the kitchen a light was already on, and Charles Wallace was
sitting at the table drinking milk and eating bread and jam ...

“Why didn't you corme up to the attic?" Meg asked her brother, speaking
as though he were at least her own age,

(A) Itisn’t so much that | lost my way as that | got blown off course.
And when | realized that | was at little Charles Wallace’s house | thought 1'd just
come in and rest a bit before proceeding on my way.

(1) The next morning, before school starts, he comes with me to
inspect the ice.
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(n) “As for you, my Lord,” he said to Gumpas, “| forgive you your debt for
the tripute.  But before noon tomorrow you and yours must be out of the castle,
which is now the Duke’s residence.”

(2) “| don't believe this happened,” he says to himself,

That is, oddly, whan | lash out against his presence.

(M) "How about that coffee?” he says.

['turn to the stove.

And then, when | turn around again with the coffeepot, | see that he is
unlatching a complicated series of brass fitlings that unfold his suitcase into a
large stand-up display.

(1) The wind booms down the cured length of the trailer and under its
roaring passage he can hear the scratching of fine gravel and sand. it could be
bad on the highway with the horse trailer. He has to be packed and away from
the place that morning.
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Just perhaps, the story suggests, God, religious transformation, and
people of faith can succeed where several decades of government programs
have failed miserably.

Is that good news? Certainly not if people conclude that government can
slash social programs because religicus institutions will take care of all the

problems.
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The intended semantics of classical logic is bivalent, but this is not true

of every semantics for classical logic.
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9 nrednasin 1 Fauedrsay gsswinu viiaAduil (dummy word) atAN ‘here!
134 *here is the news." ¥raaygEassNWIH (impersonal pronoun) ‘it 1 “it's interesting to
note that..." W81aBedefidsngainan vreaftlunisuladnemzannisdnsiioisaes
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Mrs. Thatcher has resigned. She announced her decision this morning.
o :J/ 4 o) } 1 ﬁj o
AATSWUNY 'she §7981 “Mrs, Thatcher” sl ‘she’ (lugilnnenitliflaaumnaidaiaulag
faas usinsRnasfesendanisdnads@ngilnawnila Aie Mrs. Thatcher Sadsanglulsum
; o 1 o :J ar
nneaadsstaaiivhanden lunsdange wenatansidasswunyge 8 udadalsng
N5l AR A uUN Bt the, this waY those Tun1#a19Ti9anAae 1y “Mrs. Thatcher has
' . ﬁj 1 1 . :;
resigned. This delighted her opponent.” ma‘wéﬂ’m%wmﬂﬁm 'this’ wuaeieaslalu
Fasandailsylsaiiunneuluniafironu
2 A& A e A aly ¥ a Wy = ! v oA
nMsdnsRsananesnilan liaiuasndnsdsifainiiunnam Fandannsenaneson
(co-reference) 111 n131A/1 Mrs. Thatcher—> The Prime Minister—> The Iron Lady—>
. 4 f 5 " b L ANTT]
Maggie \{un1sld31lnsfied19fsBandiasandaniufines fulanfetuanifunlu
P g, ) P~ . 2o = o 5 R
nMsRAanN wenannideiinnserenedaanisldaniasro U nN AL N 11N N19E1904

'a boy' Wtlszlen There's a boy climbing that tree. &1un3ngngladisdianging

The boy’s going to fall if he doesn’t take care.
(NNsna29 (repetition))
The lad's going to fall if he doesn't take care.
b Ad 9 [
(NMsldARHAMmINE AR (synonym))
The child’s going to fall if he doesn't take care.
(MsldAra g (superordinate))

The idiot's going to fall if he doesn't take care.
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(nsldansialyl (general word))
He's going to fall if he doesi't take care.

(sl assnunudinetia (oronominal reference))
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aonufl A1dn here’ 1 laildviaunund uidiuafinnsnasdnteied lungsuinenduanivaseny
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Avdany Alldlanizginamu uarAnseyianne
Hatim, B., & Mason, 1. (1998) nan9fie n1adinamalagdgtuni (pro-form) dulu
W dltg [ 74 [ & ar g 1 ﬂJ 1 =3 9 [)
nalnfituagiudasiianieonadusiugianiznim ga_lt,mmﬂwmwlummmanlm@ma
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Sasy 1 ANATINUIN viTa A191 ‘so’ Tulselaa f think so." WeHl Hatim, B., & Mason, 1.
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Raaenaf 1

| am now more than glad that | did not pass into the grammar school five
years ago, although it was a disappointment at the time. | was always good at
English, but not so good at the other subjecis!!

| am glad that | went to the secondary modern school, because it was
only constructed the year before. Therefore, it was much more hygienicl than
grammar school. The secondary modern was light and airy, and the walls were
painted with a bright, washable gloss...One day, 1 was sent over to the grammar
school, with a note for one of the teachers, and you should have seen the mess!
The corridors were dusty, and | saw dust on the window ledges, which were

chipped. | saw into one of the classrooms. It was very untidy in here.



53

| am also glad that | did not go to the grammar school, because of what
it does to one's habits.  This may appear to be a strange remark, at first sight.
It is a good thing to have an education behind you, and 1 do not believe in
ignorance, but | have had certain experiences, with educated people, since
going out into the world.

(Muriel Spark 1958 as cited in Hatim, B., & Mason, 1., 1998, p. 199)

& 1 Jﬂ‘
RINAIAEIN 1
I am glad that | went to the secondary modern school, because it was

only constructed the year before.

W assNUIN i Wni secondary modern schoof WawFaudauiunisld it lude
T
wihfinliauazan
Halliday, M.A.K., & Hasan, R.{1976 as cited in Hatim, B., & Mason, |., 1998)
fadanmdagiluni it aamsaldinededoula 1 Aaaeasfioun uerFanmsdsingludnumns

v
=t

o 1 1] A !
HinnnadeBautuens (extended reference) andinatindilselualugantihfini

| am now more than glad that | did not pass into the grammar school five

years ago, although it was a disappointment at the time.
anasiiadansasfouniunauusndasiiszyda it iflugudasans that f did not
x, gy .
pass into the grammar school (114 ] Agnuasnayynuldainnisiaay 5905 AN now

U at the time ua glad fu disappointment) witszlaa luglamings

| am also glad that | did not go to the grammar school, because of what

it does to one’s habits.
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the grammar scheol?
going to the grammar school?

not going to the grammar school?
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fo the grammar school does something to your habits
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Faaeined 1
n: Le plus vibrant homage peut se render avec des mots simples.
C'est pas la peine de rajouter la grosse caisse de 'emphase.
9. De toute fagon, c’est pas la tradition a la Dépéch.

ar o«
RN 2

n: But the most touching tribute can be done in a few words.
There's ne call for heavy type.,

9: That's the Despatch tradition.



55

djl cil % | - 4 = & o n; -~ < 1
Fosdaefuilunisuszguaasussaninswidefindaaduiuansmanuiniiug
o 8 ) ! i 9 74 ‘J (- = 1
ufadedrofrafiazdeinglumbiusnanslinmuasgiuuisssuan Wvdanvialian
15um wazniwditnguuaausadliiduingye n. uas o, dadeuuiulinsaii
- 3 :’; 1 o o 1 o = |
faiuunulaniausnaznudt nsudaunaasdya 4. ludaedreh 2 Haliaan

at 1 = J ] o o 1 L] £ o ey = 1
fontine® 1 deuandn nsnswindanana llldsssuilenl §iiRlunns@audng usl

=

dledmsnsd
adltlarmudndunsulafigndesmumediuaiiu msznisssunsdiugasfauy fefinasld
suunu ce Masaatned 2 Begnunsaazdnsl@ann n: expressing emotion in a simple and
sober fashion Gewalag 4. ﬁﬁlqLﬁunw’lﬁgﬂtmué’wﬁqmmnﬂﬁﬂiﬁﬂswng”l,uﬁqwﬁ'aum’iq
ﬁﬁlxﬁ Halliday, M.A.K., & Hasan, R. (1976 as cited in Hatim, B., & Mason, |., 1998) (Feindn
ma‘é’ﬂq%\nﬁfamqu {text reference)

gmelfuaalaifidnyuiiunisiinang wininulaunaas B Tudnadned 2 duda

That's not the Despatch tradition ffanuumitiaeraazidnlalidn hat ifluginetis heavy

fype' Fatuautlaunniwauniazfaudalifgéiileliioe uazliduay Aadend
4 b i iy L 1 A
agpannifianlaedn ‘heavy type' Tnamefaznisldilszlamiiasly daateh 1
= { A ~ =i ~ g n] 1
Wartanusaifiastasrauing saniafiouifsslunulailddaduimimels
Givon, T. (2001) naNatedssHuILILaTANAdas R L@ laangal (grammatical

A o ar ar 0
agreement) 4 1Rgodasfunasldnieluszduduiusans-nsldanm (discourse-

o

pragmatic) mummﬁuwuﬁﬂuma‘lmgﬂma (anaphoric reference) b1 T PYTV IR TR TY
dosnn389Ds (referential coherence) ANWIUEZADIATINUIN mmﬂudqumwmiyuw
snnsaelunie TmﬂﬂsswmuﬁqnmﬂﬁuuuwLﬂugﬂ%m: (independent) §u#a (clitic)
8AAmRTIad (inflectional) viansagi]dns (zero-anaphors)
1 ) nJ =1 C% J
Given, T. (2001) nanafsnatnnagagnnsaifiludalasesnisGanlasaauaas
¥ =£ 1 [

199190991 Usznaumae

231874 (anaphoric zero)

asswinalladszygudns (unstressed anaphoric pronoun)

A7sWiNILY5UE (stressed independent pronoun)

EE:'/ o |¢3 nil = vy N _
m?wmmLfam:(ﬂuimLaqu}"nﬂmng’lumm@ (definite (vs. indefinite) full-

NPs.}



56

2 8 b2 1 1
Taanalndia 4 iRaduainnsfifyamaasudndfeanansaffousntfdrdratag

o

1n uszrinnidlunnsdeslasaonsenaioum (discourse context) Faid
fagﬂé’wﬁ’umswmu‘lﬂssqgﬂﬁ'ﬂa (Anaphoric zero vs. unstressed anaphoric
pronoun)
@gﬂé’wﬁ’uma‘wum‘l&isxugﬂé‘wﬁnq?’lﬁmnﬁqm’mmﬂ?ﬁ@uimr?]’fmmifé’wﬁ\a Tae

Iilugtanaused aguing uazassminn Aufost

(n) Mary came into the room and [@] looked around.
(21) She was the only one here, she could tell,
(m) She hesitated, then [@] turned around and [@] walked out.

(1) [@] walking away, she saw someone approaching.
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(n) Bill talked to Joe and then (he) left.

(2) Bill talked to Joe and then HE left.

{m) 1 talked to Joe and he agree...

(4) | talked to Joe and [@] agreed...

() | talked to Joe and Sally. HE was agreeable. SHE wasn't.
(9) | saw Sally and Joe. |like HER a lot. HIM | can't stand.
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... He circled it wearily as a wolf, [@] studying it from all angles, and
when finally he stopped within a dozen feet of the dead man, he knew much of
what had happened at "this" place.

The dead man had ridden a freshly shod horse into the playa from the
north, and when [@] shot he had tumbled from the saddle and the horse had
galloped away. Several riders on unshod ponies had then approachéd the body
and one had dismounted to {@] collect the weapons. The clothing had not been
stripped off, nor was the body mutilated. ..

(L'Amour, 1962, p. 7)
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fualll  Harry learned quickly not to feel too sorry for the gnormes.
He decided just tQ drop the first one he caught over the hedge, but
the gnome, sensing weakness, sank its razor- sharp teeth into
Harry's finger and he had a hard job shaking it off until -
(SL/A1, p. 33)
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ﬁufaﬁ"i_l':(eep talking, Malfoy, and 'l give you a real injury,” snarled Ron.
(SL/2, p. 95)
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‘Wormtail, | need somebody with brains, somebody whose loyaity
has never wavered, and you, unfortunately, fulfill neither
requirement.’

‘| found you.” said Wormtail, and there was definitely a sulky edge

to his voice now, -

(SL/3, p. 16)
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The scene was just as it had been that night, except that there

was no stiff cat hanging from the torch bracket, and an empty
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chair stood against the wall bearing the message 'The Chamber
has been opened.’
(SLM, p. 118)
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Fuaily  Hagrid wasn't a fully qualified wizard; he had been expelled from
Hogwarts in his third year, for a crime he had not committed. It had
been Harry, Ron and Hermione who had cleared Hagrid's name

last vear,
(8T/2, p. 73)
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Fanened 6

fuaiil  We're coming for you whether the Muggles like it or not, you can't
miss the World Cup, only Mum and Dad reckon it's better if we
pretend to ask their permission first. If they say yes, send Pig back

with your answer pronto, and we’ll come and get you at five

o'clock on Sunday. ... Hermiona's arriving this afternoon.
(SL/3, p.37)
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3. Phusdsrar i

Raagnafl 7
fuaiiy  Fileh'll have me there all night,” said Ron heavily. ‘No magic! There
must be about a hundred cups in {hat rgom.
{SL./1 £.91)
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fiuasiu  Bill's taken us round all the tombs and you wouldn't believe the
curses those old Egyptian wizards put on them. There were alt

these mutant skeletons in there, of Muggles who'd broken in and

grown extra heads and stuff.

(ST/2, p. 13)
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fiuatiy  ‘Mad, though, to do something like that when the whole Ministry of
Magic's out here tonight!' said Hermione '| mean, how do they
expect to get away with it?" Do you think they've been'drinking, or
are they just -

(SU/3 p.115)
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fualiy  'Dumbledore couldn't cure Mrs Norris, and that makes me think that
whatever attacked her might not be - well - human.’

(SLA, p. 116)
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fumiil  ‘Locok at the balance on il If the Nimbus series has a fault, it's a
slight list to the tail-end-you often find they develop a drag after a
few years. They've updated the handle, too, a bit slimmer than the
Cleansweeps, reminds me of the ofd Silver Arrows - a pity they've

stopped making them, | learnt to fly on one, and a very fine old
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broom it was too ..." She continued in this vein for some time, until
Wood said, 'Er-Madam Hooch? s it OK if Harry has Firebolt back?

Only we need to practice ...

(ST/2, p. 188)
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“You miss him!" Hermicne said impatiently. 'And | know he misses
you -'

‘Miss him?' said Harry. ‘I don't miss him ..." Bul lhis was a downright
lie.

(SL/3, p. 278)
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faadhadl 13
fiumtiy  If | might speak, Headmaster,” said Snape from the shadows,
(SL/1, p. 109)
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fualil  ‘Er - Professor?' she said. "Excuse me -Professor?’

(ST/2, p. 63)
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fuatis My Lordl | — | have no wish to leave you, none at all -
Do not lie to mel’ hissed the second voice.

(SL/3, p. 14)
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fuailil ' There you are, Potter, Weasley. ' Professor McGonagall was

walking towards them, looking stern.

(SL/2, p. 91)
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fuaill  She continued in this v_ein for some time, until Wood said, 'Er-
Madam Hooch? |s it OK if Harry has Firebolt back? Only we need
to practice ...

(SL/2, p. 188)
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Hantnefl 18
fluaiiu  But it seemed that Madame Maxime was in for the same treat as
Harry, because after a while she said playfully, *Wair is it you are
taking me, 'Agrid?’
(SL/3, p. 285)
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He cleared his throat and said, ‘Professor Dumbledore, these boys
have fiouted the Decree for the Restriction of Underage Wizardry,
caused serious damage to an old and valuable tree ... surely acts
of this nature ...’

(SL/M, p. 64)
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fiuatiy ‘It will need to be checked for jinxes,” said Professor McGonagall.

' Of cburse. I'm no expert, but | daresay Madam Hooch and

Professor Flitwick wilt strip it down-'

(ST/2, p. 172}
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Faatined 21
fiuaTu  ‘Thanks for having us to stay, Mrs Weasley,' said Hermione, as they
climbed on board, closed the door and leant out of the window to
talk to her.
| (SL/3, p. 146)
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Faadedi 22
fumiiu ' Arthur and | have been worried about you, too.  Just last night we
were saying we'd come and get you ourselves if you hadn't written
back tc Ron by Friday.
(SL/2, p. 31)
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fuatiy  'Did you ever come to the match?’ he asked her.

(SL/2, p. 195)
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Hagrid, the Hogwarts gamekeeper, had obliged with a sack full of

his own home-made rock cakes (Harry hadn't touched these; he

had too much experience of Hagrid's cooking).

(SL/3, p. 30)
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‘And the Slytherins don't need a spy, Oliver,' said George
‘What makes you say that?' said Wood testily
‘Because they're here in person,’ said George, painting.

(SL/2, p. 185)
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fratedl 26
fiualtl  He knew it had shot directly at the Dementors but didn't pause to
watch; his mind still miraculously c¢lear, he looked ahead - he was
nearly there.
{ST/2, p. 194)
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Fatnsil 27

fluatll  The room at the top of the house where Ron slept locked much as
it had done the last time that Harry had come to stay; ... Ron's old
rat, Scabbers, was here no more, but instead there was the tiny

grey owl that had delivered Ron's letter to Harry in Privet Drive.

(SL/3, p. 53)
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faashed 28

fluatil  He was a thin man with sallow, skin, a hooked nose and greasy,
shoulder-length black hair, and at this moment, he was smiling ina
way that told Harry he and Ron were in very deep trouble.

(ST, p. 62)
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Fragnah 29

Fuasil | couldn't believe it when Dad won the Daily Prophet Draw. Most of
its gone on this holiday, but they're going to buy me a new wand
for next year.

(ST/2, p. 13)
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Faagned 30

fuady  *...You reélize Bertha Jorkins has been missing for over a month
now? Went on holiday to Albania and never came back?'
Yes, | was asking Ludo about that,' said Mr Weasley, frowning.

(SL/3, p. 58)
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‘So,' he said softly, ‘the train isn't good enough for the famous Harry
Potter and his faithful sidekick Weasley. Wénted to arrive with a
bang, did we, boy?'
'No, sir, it was the barrier at King's Cross, it -’

(ST/, p. 62)
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““What are we doing, Professor?’ said Ron, nervously suppressing
a burb.
"You will be polishing the silver in the trophy room with Mr Filch,’

said Professor McGonagall.
(8T/1, p. 91)
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fang1eh 33
fumify  ‘lwish you'd let me give it a train ...

‘I like it said Ginny, who was sitting beside Bill. 'You're so old-

fashioned, Mum. ...

(SL/3, p. 59)
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1.1 favsiszazye
fangadl 34
ﬁﬁéﬂﬂu Behind him walked a Slytherin girl who reminded Harry of
a picture he'd seen in Holidays with Hags. She was large
and square and her heavy jaw jutted aggressively. Herione
gave her a weak smile which she did not return.

(ST/, p. 143)
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prdaiiy "Why are you carrying all these arcund with you?’ Ron

asked her.
"You know how many subjects I'm taking," sald Hermione
breathlessly. ‘Couldn't hold these for me, could you?"

(SL/2, p. 98)
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Fratsft 36
Rl ‘And why would we want to raise them?' said a cold
voice...l mean, what do they do?" asked Malfoy.

(SL/3, p. 174)
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faathed 37

fually Snape loomed behind them, half in shadow, wearing a
most peculiar expression: it was as though he was trying
hard not to smile.  And Lockhart was hovering around all
of them, making suggestions.
'It was definitely a curse that killed her - probably the
Transmogrifian Torture. ['ve seen it used many times, so
unlucky 1 wasn't there, | know the very counter-curse that
would have saved her ...] |

(ST/1, p. 108)
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At

'Now, then,' said Professor Lupin, beckoning the class
towards the ends of the room, where there was nothing
except an old wardrobe in which the teachers kept their
spare robes. As Professor Lupin went to stand next to it, the
wardrobe gave a sudden wobble, banging off the wall.
‘Nothing to worry about,’ said Professor Lupin calmly, as a
few people jumped backwards in alarm. ‘There’s a Boggart
in there.’

(8T/2, p. 100)
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AR What wouldn't he-have given to be one of these people,
sitting around laughing and talking, with nothing to worry
about but homework? He imagined how it would have felt
to be here if his name hadn't come out of the Goblet of Fire.

(SL/3, p. 281)
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1.3 Faustsverdunundng

Fratned 40

RuayiL For a few days, the school could talk of little but the attack
on Mrs Norris. ... Ginny Weasley seemed very disturbed ny
Mrs Norris's fate. According to Ron, she was a great cat-
jover.
'But you hadn't really got to know Mrs Norris," Ron told her

pracingly. 'Honestly, we're much better off without her.’
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Ginny's lip trembled. 'Stuff like this doesn’t often happen
at Hogwarts,' Ron assured her.
(ST/1, p. 111) |
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In a last-ditch attempt to cheer Ron up, Harry persuaded
him to come along to the Gryffindor team's final practice
before the Ravenclaw match, so that he could have a go on
the Firebolt after they’d'finished. This did seem to take
Ren's mind off Scrakbers for a moment (Brilliantl Can | try
and shoot a few goals on it?) so they set off for the Quidditch
pitch together.

(ST/2, p. 188)
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"Doesn't think much of Bagman, though, does she?" said
Harry. “Wonder what Crouch says at home about him?*
‘Probably say she's not a very good Head of Department,’
said Hermione, ‘and let's face it ... he's got a point, hasn’t
he?'
'I'd still rather work for him than otd Crouch,’ said Ron.
‘Don’'t let Percy hear you saying that, Hermione said,
smiling slightly.

(SL/3, p. 334)

= () (> 1 = oA
qwneRldragravutinuauinmlasus adalun uafye

iy = o

‘geddadnnanegiing idyatednuadadle

a
]

“Aasagyadafiuianinesiililldzes waflulatngn i
& [ A [ IS4 ] A

Faapensuue... Iumainadifinldldvee
“Suatniinauiumuinndiuariduiuz sauye

. oot 4m 3 4 2
‘peir e fTiduseyauuyiiue wefluleilfou waniy

vint
(TL/3, . 437)



124

|
e

& i H by 1 ﬂJ
anfnataed 42 Wuunaunuisendinauaft sau uazigailuiell Inadl
= ° ) ¥ g @ - o ad  a
s udaunisiisussndunea g it awinuay n1sa19I9REATNNAIR DY
A o ) & o L%
weasdanssaufitlsngldsieiseas@niusens “that’ Tunsnfuaii fualalduineg
L =5 & t:’; LY

Tunnedinete Aa "wuuil” lumativule

2. NAIBENFHINIHAIRUARIIUIY
nadanisiduinnduanaiunadifiduilaiiannisidrtuanidiuauany

finuanmnasalmsBeansunuassmnaiiangluaefualiy arsnsauleaniy %%
1dun nrslfunaaiissydnueu waznislunuedliszydoveu andayanudinadsnnsld

17 15
winAugnsdwun lusnsgssa sy s

b
]

A979 6 WRedaAnad a1l I aLdasd N lumMswlaasdssezan

ar &
aasnguiilununine

NARANSIEUHIA AU Anludsenas
nsldunua@ssydnuai 176 57.70
ngldunnad lalszyanuan 129 42.30

Py 305 | 100

2.1 MslEunNRsEI UL
g =i

o ~ A [
msldunanfssuduauihdiadulairenld WOaLanedug wraldia
9 1 [ o A o Q
wEeauaudoN fudn R Nunuassnuaidsang lunamaduatliv Tnafinnsszyanuon

Ly e 1 g :il 1
WANABIAILNT IR ENLULURY

Frasnedl 43

AN ‘Harryl' she said. 'You gave us such a fright. Come in -
how's your arm?' |
'Fine," said Harry, squeezing into the cubicle. An oid
cauldron was perched on the toilet, and a crackling from

under the rim told Harry they had lit fire beneath it.
| (ST/1, p. 138)
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Fantnedl 44

faiy At long ast, when the last morsels of pumpkin tart had
melted from the golden platters, Dumbledore gave the
word that it was time for them all to go to bed, and they got
their chance.

(SL/2, p. 73)
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Harry, Ron and Hermione went up to the Owlery that
evening to find Pigwidgeon, so that Harry could send Sirius
a letter, tell'm_g him f[hat he had managed to get past his
dragon unscathed. On the way, Harry filled Ron in on
everything Sirius had told him about Karkaroff. Though
shocked at first to hear that Karkaroff had been a Death
Eater, by the time they entered the Owlery Ron was saying
that they ought to have suspected it all along.

(SL/3, p. 317)
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‘Morning, Mum,' said George, in what he clearly thought
was a jaunty, winning voice.

'Have you any idea how worried I've been?" said Mrs
Weasley in a deadly whisper.

‘Sorry, Mum, but see, we had to -’

All three of Mrs Weasley's son were taller than she was,
but they cowered as her rage broke over them.

(ST, p. 30)
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"Who' s that?' said Malfoy, taking an aufomatic step
backwards as he spooted Lupin. ‘New teacher.’ Said
Harry, who had got to his feet, too, in case he needed to

hold Ron back. ‘What were you saying, Maifoy?’
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Malfoy's pale eyes narrowed: he wasn't fool enough to pHck

a fight right under a teacher's nose. ‘C'mon," he muttered

resentfully to Crabbe and Goyle, and they disappeared.
{ST/2, p. 63}
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‘What happén to them?'

‘“Well, they were dying out anyway, and then loads got

themselves killed by Aurors. There're supposed to be giants

abroad, though ... they hide out in mountains mostly ...
(SL/3, p. 374)
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Faagned 49

TSNS Some rich builder and his wife were coming to dinner and
Uncle Vernon was hoping to get a huge order from thm
(Uncle Vernon's company made drills).

(ST/, p. 10)
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Ruatiu Non-magic pecple (more commonly known as Muggles)
were particularly afraid of magic in medieval times, but not
very good at recognizing it.

(SL/2, p. 7)
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ARty The police had never read an odder report. A team of
doctors had examined the bodies. And had concluded that
none of the Riddles had been poisoned, siabbed, shot,
strangled, suffocated or {as far as they could tell} harmed
at all. |

(SL/3, p. 9)
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Fragned 52
FedayTi Harry dressed as quickly as he could and huried off to
Gryffindor Tower, desperate to tell Ron and Hermione
about Colin and Dobby, but they weren't there.
(ST/1, p. 137)
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gty Hermione took a jam tart. Then she said, ‘Did you get all
this from the kitchens, Fred?'
'Yep,' said Fred, grinning at her. He put on a high-pitched
squeak and imitated a house-elf. ..
'How do you get in there?’ Hermione said, in an innacently
casual sort of voice.

(SL/3, p. 320)
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 think we should run through the schedule one more time,’
said Uncle Vernon. 'We should all be in position at eight
o'clock. Petunia, you will be -7°

‘In the lounge,’ said Aunt Petunia promptly, 'waiting to
welcome them graciously to our home.’

‘Goodm good. And Dudley?’

‘I'tl be waiting to open the door.’ Dudley put on a foul,
simpering smile. ‘May | take your coat, Mrand Mrs Mason?’
‘They'll love him!" cried Aunt Petunia rapturously.
'Excellent, Dudley,' said Uncle Vernon.

(ST/4, p. 10)
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faagned 55
fladailyl He replaced the top of the ink bottle, pulled an old
pillowcase from under his bed, quill and ink inside i,

(SL/2, p. 10)
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Fanginedl 56
Fat ‘He was a great Beater, though,’ said Ron, leading the way
off the path into a small clearing, and sitting down on a

patch of dry grass at the foot of a tree. 'The Wimbourne



aluuda

& ¥ A ) 1 = e ~ o 1 - = e
aniagnei 56 flunisnanaiedaazasie gla winuam anihwinavinng

135

Wasps won the league three times in a row while he was
with them.'

(SL/3, p. 114)
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People shricked as splashes of the Swelling Sofution hit
them. Malfoy got a faceful and his nose began to swell like
a balioon; Goyle blundered around, his hands over his eyes,
which had expanded to the size of dinner plates, while
Snape was trying to restore calm and find out what had
happen. ‘Silence! SILENCE!" Snape roared. 'Anyone who
has been splashed, come here for a Deflating Draft. When
] find out who did this ..."

{ST/1, p. 140)
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faadefl 58

Fdadhl He couldn’t help imagining what Stan might be telling his
passengers in a few nights' time. ''Ear about that ‘Arry
Potter? Blew up 'is Aunt! We "ad ‘im m on the Knight Bus,
di'n't we Ern? ‘E was trying' to run forit ...'

(ST/2, p. 35)
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Franeil 59

Auaii Hagrid had some harebrained scheme in hand, which might
make him miss Sirius, If they didn't get there soon,
he was going to turn around, go straight back to the
castle, ...

(SL/3, p. 285)
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Fatineh 60

Fuatu 'So, does your dad know you've got the car?' said Harry, guessing
the answer.
‘Er, no," said Ron, 'he had to work tonight. Hopefully we'll be able
to get it back in the garage without Mum noticing we flew it.

(SL/M, p. 28)
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Fameinadl 61
fiumiiy Then she obened her enormous hand-bag and said, 'I've made you
all sandwiches. Here you are, Ron ...no, they're not corned beef ...
Fred? Where's Fred? Here you are dear ...’
(SL/2, p. 58)
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fualiy To make Dudiey feel betier about it all, Aunt Petunia had insisted that
the-whole family follow the diet too. She now passed a grapefruit quarter
to Hamry. He noticed that it was a lot smaller than Dudley’s.

(SL/3, p. 30)
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BRI Harry had heard these rumours about Malfoy's family before, and
they didn't surprise him at atl.

(SLM, p. 27)
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Harry was keen to avoid trouble with his aunt and uncle at the
moment, as they were already in a bad mood with him, all because
he'd received a telephone call from a fellow wizard one week into

the school holidays.
(SL2, p. 8)
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A funny prickling on the back of his neck had made Harry feel he
was being watched, but the street appeared to be deserted, and

no lights shone from any of the large square houses.

(SL/2, p. 30)
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Fuatiy ‘Mudblood' s a really foul name for someone who was
Muggle-born - you know, non-magic parents. There are

some wizards - like Malfoy's family - who think they're better
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than everyone else because they're what people call pure-

blood.’
(SL/A p. 89)
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"~ and massive sherbet balls that make you levitate a few

inches off the ground while you're sucking them,’ said Ron,

& 4
RRONIRN
who was plainly not listening to a word Hermione was
saying.
(SL/2, p. 61)
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Faadnedl 68
Flasaily "You want to get to bed, Harry, | expect you'll need to be
| up early tomorrow for a photccall or something.
He wrenched the hanging shut around his four- poster,
leaving Harry standing there by the door, staring at the dark
red. velvet curtains, now hiding one of the few people he
had been sure would believe him.

(SL/3, p. 252)
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He looked at Hermione. Hermione looked back,
unconvinced. 'If you're talking about Malfoy -’

‘Of course | am!’ said Ron. ‘You heard him: "You'll be next,
Mudbloods!” Come on, you've only got to look at his foul
rat face to know it's him -

(STH, p. 120)
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‘Precisely,’ said Professor Lupin, and Hermione put her
hand down looking a little disappointed. ‘It's always best to
have company when you' re dealing with a Boggart.
He becomes confused. Which should he become, a
headless corpse or a flesh-eating slug?

(SL/2, p. 101)
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Faily ‘Moody was a great wizard in his time," said Bill.
'He's an old friend of Dumbledore’s, isn't he? said Chartie.
‘Dumbledore’s not why you'd call normal, though, is he?”
said Fred. ‘I mean, | know he's genius and everything ...'

(SL/3, p. 144)
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Faagnedl 72
Fedatis And then he heard something - something quite apart

from the spi'tting of the dying candles and Lockhart's
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prattle about his fans. 'Come ...come to me ... let me rip
you ... let me tear you ... let me kilt you ..’
‘What?' he said loudly.
'l know!" said Lockhart.
'No,' said Harry frantically. ‘That voice!’
'Sorry?’ said Lockhart, looking puzzled. 'What voice?"
‘That - that voice that said - didn't you hear it?’
(ST/1, p. 92)
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iy i once met one that had lodged itself in a grandfather clock.

(SL/2, p. 101)
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Auaily '"You two got any ideas on the Triwizard Tournament yet?’
Harry asked.
‘| asked McGonagonagall how the champions are chosen
but she wasn't telling,’ said George bitteriy.

(SL/3, p. 209)
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Auatly Hermione's hand was back in the air. ‘Sir - what exactly do
you mean by the "horror within' the Chamber?’
"That is believed to be some sort of monster, which the heir
of Slytherin alone can control,’ said Professor Binns in his
dry, reedy voice. ‘I tell you, the thing does not exist,’ said

Professor Binns, shuffling his notes.
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'But, Sir,’ said Seamus Finnigan, ‘if the Chamber can only
be opened by Slytherin's true heir, no one else would be
able to find it, would they?’

{SL/1, p. 115)
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There was silence as he finished telling the story, but it
wasn't the usual, sleepy silence that filled Professor
Binns's classes. There was unease in the air as everyone
continued to watch him, hoping for more.,

(ST, p. 114)



180

o = 9r =l dl o 1 dvi
atfuula pa1udsnlnaguiiesGouiearanziansdiudianFosay

Mo A odda | a
wilildanRouiiaainaudaananiauaunning
gasduay aosldaunalansiauusseaniadleiniFeu

1 g 9 Uy dl' 1 P=s
ynaudansiasuasguinasvinsiffedesellan

(TL/1, 4. 186)

1 §s 1
anfadnsd 76 WamgnisafluduGeulsedRranfionuuniiaatluleiils
1 i
ap¥aslimnansiansfingd eniresiasuieaanuauluduGay lunprmdueiildassnuin

ygudt 3 anwaid *he” unsariwaginlaldfuanserdnionivde “mansansdiud”

]
9

] A £ AT
iadneda "anansansTind TihufaeinssiRmanfioniung

a 1 d
AARENIN 77

antiu ‘What's wrong with him?’
(SL/2, . 128)
tfuula sgranstiasiifiuasls ey

(TL/2, 1. 208)

Y 1 -=1I’ £ ) [ | o (e rl:i o
aanfantdaed 77 iWuunaunuaszudrsiniFauduenansdane uassiy
& 1 & =y é -
Angnsranstl dual laandnafiafaazas fe Anansiansdgliu Feguanstialunnduaiily
sUnsRsIWANY g 3 oA hin' SefulalditulalngldAudnceandnivieana
Tunnsdnadiarnansansdiia qthu fearBmnistiesiuiandneniiln
=aed L] tg lil g ar o -:9‘ 4&
nansnsulasnLdsras vyl ssaina Rl IANEI89N G Tas (e Harry
Potter and the Chamber of Secrets, Harry Potter and the Prisoner of Azkaban W&t Harry
. o ¢ 94 ' [ 3
Potter and the Goblet of Fire lilgassunssuatiuniwnineFasuafs wanmediudeuds
ALy waf wemmesiuTinnmwisdA1TL tavuaf nanmesiudendail d1mou 8 nads
g/ e ~ = ndaJ & é’ e )
£ nadannsudauudionidsadunadsinuldluianidszeeyndseinn nadanisarling

i 2 &
Tunsuasnidszasfuiusans nadannsldndwnuluniswladodedszazye filedezes

4 1 o 1 é’ e e 73 A o 1 s’i)
Arumiauasdaidreasduiusans nadsmsldadignummulunisudaslisdssasy gaiay

4
=

& 1 3 a 1 e g 0 =) ar 1 4:]’ a1
NIBTEHEH N ﬂ@’lﬁﬂq'ﬁ‘ﬂﬂ'}uﬂ mm*n‘wwﬂummﬂﬂmm“ﬁ?zﬁzqqmmzmmaﬁszﬂz



151

= [={ ] ~y -2 =y =y A
Faay dounaizEnisutaisuannamunad nadsnsldduanudsany R uasnadaniailfa
3 ¥ 1
Tarsaiamslaennsal wulunsudaimisdszazygminie Tauansifidiuhfulalifiouns

arswunu ety



al
Unn 5
ol ’ Y ;%’ ) Qs
S auiiau sz nisld il srszudenmaeng uaza bne

Tunilfidaaznanadanisufoufisussuunislddaidsrazszudisassonsay
ﬁuaﬂummﬁqnqwﬁm 1} Harry Potter and the Chamber of Secrets 2) Harry Potter and

the Prisoner of Azkaban W&z 3) Harry Potter and the Goblet of Fire fiuessninssuaiuula

]
el

~ £o W | 'Y P oo | e o
L3EY 1) WEST WARLABTNUMaILEIAINHAL 2) Wiee W‘LW]Lﬂ'ﬂﬁ“ﬂﬂuﬂtﬂ‘iﬂmﬂ‘ﬂ‘ﬂﬂ’]uu LA

a:j & o W ar
3) WETT WaRLRaT NUNEDAU

3

5
=

o4 A ! A o 1 ! o
Falananaluudaluund 4 farhdsrazifuginisldmuiiiauansdnease
nsdneBalunimssiudanacn luduatunimdinge wazaduniming dsang

o ar ]

5 sz laun ﬁoﬂﬁs‘xﬂzqgw (person deixis) Farledssazdnumle (place deixis) farkd

seaziaan (time deixis) Fotledssasduiusans (discourse deixis) WAL ”qﬂq%?zﬂ::zﬁ'\mu

(social deixis) Fefisv1Reudauiuls aseazdanrelyi

sz ERa1ied sveslunuaannu
nsuanednyustsdsrazflsanglunanwduaiy ddssiantasansal

(grammatical category) 1s1ng1d&mau 9 slezian Thud nnslddadniuunu nnsldRnsey

e nasldassuny nsldAntiaanndd nmalddndanar nisldnia sl fsasamiinge

AeldAuanssssuRasRiaalunie uaznsldAuansasany i AM1379 10

<t '
M99 10 uﬁmamﬂeﬁgﬂmmm'aLvammsm?ﬁszﬂﬂummﬁuaﬂ’u

. | . . fatied
, fled favied Farled

gﬂmmuammsm% Trey sEey

| grEvTY . szegslomt sresdeAN L .
Aumils NHURES

1, LRt v - ) ] ]
2. maldAnssyaniy v v - - v
3. msldassmun v v . ] v
4, ngldAntennui - v’ - - .

5, NN3ANLanEaN - - v . N




153

AN919 10 (A7)

- favisi fiatls o . faried
' , m‘uﬁv MaLlg
gﬂmmuﬂmmim% : suey sy . sEe
SEETYTH . , TEHYRIAN .
ALY LA RUNUGAT

8. m9ldna - - v - 3

7. maldA e - e . v 3

8. nnsldAnuaRsziL - v . v .

= =

NosAHeANNE

9. maldAanaAian i g - - v .

o A

1, MFMEANINALUNN

o o o

-] CJ -] o o
A9l AR T NN HenaTe AaRlddandadauay Hdagznienisuans

1 éld’ o =4 o cjciil & P |a’l’ 3 o

AMNIELNT 2 dnsoie Ae wansdneniiideny wednEneilddane lunmwsuaiy
go o o o "J S| T (s & Au v &£ o
wunslAta s “the” Gafludanimuandlapansnintmdsnguiidinisensbeam
YnAnnazfasssnaudasdniafuunuviadiseyieniz andaganunisidariniuuis
| ar I -3 = = =2 g ﬂic]-:!
Fugtnmuansdinivissesygmfeslszinniaae mazdiunisldunsesitiaaiumans
A 1 A & : 1

nfaunugilnnsniidnatedafinianizngn i “the boy” 10 “uafs wemime” the castle’
g =2 hP LN U < LR -t £
Fradha “wan' “the car” 8198 *saenfaestinaadd” Wi

2. mMeldANEEYIaNIE
nsldAaszyianiy ety Afildudasgaianifvesdnuinidilaana
i
= ar

vnzianzad Sfinsn s amanE 2 Anwnis Ae wanssey uazianidien
nendiuarinlsngld 4 A1 Ae “this” “thal” “these” wae “those”

nslddnszyianizuaneszazanasondaily 2 svez Aa szazing "this”

(.o

v ° o o | or
“hese” uazsrazing "that’ “those” nsAuatiuslAusdszasiinuaszasidaiay

2 |
o 0 g A

1 i A L A 3 o
Tredanalganghisdszasilnnglunmatuudlaldglandiuieldusasesasisiiy
mslddasruiawizauanumsnandbennsafsesnsaduaiiuaiunsoled

Sl 2 §nunse Fa nwad this” “that uazwywai “these” “those” AanaRslum1e1 10



154

M1919 11 meé'nmu::mamwumwmﬁ'\szqmms

ASHULANIE Snunzvneanawananasgiidsyes
ST wail
s Ina vanwail Wynail
this v - v .
that - v v )
these v i i v
those - v - v

Hayalunisns 11 ugaenisidiszyaninduglonsiuansideisva vy
3§ 9
FarisTsrsAnumis uazsinUsdsravdaiusans
2.1 fhilsdazezyg
i o =1 ) ﬂg‘; r-ﬂl s ] ﬂ’i’
nsldAnssaminiugdnimugninistsdszay i LBUARIAN I NT
4 e 1 go &
azeaag1 N UATLAAIANLIILINTN1LIDgUEY
22 fadedszazdnumis
nsldArsyenizdluglnnmuananisislissaziumiie Hdannienne
AHMENEaLEAgsE Y uazRaulsRTaniy
2.3 fatlefszaduiusans
& !
mstdAnszyawaziluglnuaninistsdssacduiugans audns

& A 4 o 5 o
aaduiufaasdesmnilangluszfumiledsslan Inaldiaisdssnedintusans
A oy oA w o ] ~ [ 8 ar 1 é" o c’J)v
Wednedafan At lsngewvendanagldfdeissas soamgiansoirniaaiumiig

] :iil = & -8 g ! 1 50
gaiatisiszazivsng ludintusans Aadunisuaassstzansgdnaninndinisliganin

3. N1 hEATTHUNY

[T = a dl 5 & S o =4 c}

nsldAnassning nunata Aalduaranisinafisamnuvisedaaninuiilsng

Aauntianasldassnunn nesuaneieanuduiussendnediandaunssnluaniunisal
1 § 9

nseansdnihudyn fifs viayreafliléegsauaniunsal vonanilassrunudalduans
° = o 73 o 1 gi’ o 1 sg 2 1
Aunn waziwaandae ansldassnununulduaninisdedseazy ANNTILHEATUNIN

- )
wazn LT szarduiusans Tanasswunnutadneznnemnaneld 3 Anwny Ao uge

WA LAINA TRZALARIANTIS 12



155

AN319 12 wanan s L gLlasanunaLa nesmsLieisyey

dsmmimisiezes | Ansasnaamamnevasgilidfesey  glieisvaslunnduatiy

seey  yge WA LA
P ” o p
NIRRT In&d  yd 1 enwsl g -
WL -
Taiszy l/me

wynasl a1 -
ey -
sy welus

nd  umwhz el 1 :

Wi -

laisey you

N GV L -

i -

Talszyy you

Ina Y3 el e he/him
TN she/her

Taisey it

wynal T -

Wi -
Taisey they/them

fndetsstsfniuaans  1na u@wﬁs wnna]  Tuszy it

3.1 Favlelspazygu
grsvnaiiiddugdansug pednmznstsdszasygy Tuntuduaii

o d '
i1 3 dssinm Fe asswuaNygER 1 AIINNYIEN 2 UASATTHUNNYTHEA 3

& o

3.1.1 assvunaygd 1 WaneBadyn Wnsduetiudsang 4 g Ra
'me” “we” wa “us” Tnautinfluasswunnianwad ldsza)na (1" “me”) uATATINUNLIWYHAY
‘1?J"3$14LWF‘| (“we" "us")

312 gsswwnygd 2 WEedafeviedfuans luntsnfuaiiuyng

1 31l Ao “your uamadnunufluiaennaiiiaznygral ualdszymne

q



156

313 AssnuINy i 3 1481adenuniedsnasilildfyn uazdils
lunefuatuysng 7 g1 e idugssnuanygsl 3 lenwasl weene ("he” “him")
mswmuugwﬁ' 3 wonwa wwAue (“she” "her") mswumquwﬁ 3 anwail Tlssyima (it')
Lazassvayg 3 wpnad sy (‘hey” “them”)

32 faiedszasdiumis

[ 1 &

nsldassvinuiugaeuansszazanudniuisswdndiuaaiunisnd

]
$s.

d f ﬂj 1 ' ° t &7
nsdeans aadssnunuygsh 1 uazdsanunny e 2 wanddnddaansegd ludundslndiu

U

2]
& e [] 1

d’ S ﬂJ 1 ) ! dl §s = 0 A 1
Tuanusfinasl¥assnunuy e 3 uaasdranviedendrsDeiuifunieagluszosiiing
1 I

aanll wialildedsonaniunisainisdasnsluanzdy
3.3 frlsdssasduiieans
. A:l 1
nsldassnunailuginisugnesrardviedeancuiitlsngiaunisld
o | k4 ar A & ( o
fatdssas lunmduaiildaasswnaygud 3 anail biszynd (it)
UANAINANHUENNATIHANALUBIATIHUNNAINS1H 1 FUURT AFTHUNY
A & i 1 k1 3 "
I uasanininielogansafifatiadnasn (case-role) dniluilszani (subject) weansau
, 4N ' o ,
(object) Taagtinnn@ldisuininisleannsalimilnlsgsnu (11" “we” "they” *he” “she”)
figtlsneangnmuansiifiraanssululslan ("me” "us” “them” “him" *her”) eIy
' X , -y !
assvnaygu 2 (you) iazassvnaiyged 3 wnwaid sz (i) Aldglnnideaiu
. 1 cl
4. n5lEALeEDUN
© 3 A = o ] ‘:%d'o 1 d' as g 1 ! n:iI
AN1A0%T runebe AsidAt Rl auanspuduissend 9@
Fratafusaumis nasldAnthandidsangldiunmsuariu laud Aada “here” was “there”
" o § o o
wamsfaumdei sresindiuszasing
5. N7 lEATLaIAN
nsldAndanan nunade nasldarnienalunisuansamifinnien wie
& 1 I~ = =l o [ | [
wnnasal Tneutails 3 svar Ae afinnia dagiunis uavauiannia Arsaaiiiu
: o o A oy A oaf ; -
nsudnerzaviaasastetadluduiusansiedanaugnisaifdsmngiauvisanidun
b2
o 1 1 A ot 1
nslddtananuansnisivszasiaanidsngdluanwiduady 1dun
aRANIA “yesterday” "ago” ﬁ@qﬁ’umﬂ “now" "today" “tonight” AUNIARNAE “tomorrow”
4 ]
uenaniganunsddnitnasansuiezyianiz Wisdrolifeuananat Wy aRanna

“last afternoon” 11a31uNTR “this evening” A4IAANIS “next morning”



157

4
6. M5 hENE
9 o ‘é 1

mslnadudeionuamialaannsollunsusasaariundange Faudui

3 d9aszere fin aARNIa Taqiinig uaLarIARNIA
12 ] dy &J 14 L% ] f} d! &

nsldnnauamenistisdszazioanfilsnguntsndiuadumad lasannily
¥ 8 w5 w0 o
dadmunaesnigfrunuduiusasstsviureslszlonduainign (argument)
TnaAnmBunactiumutszatuaasdssTaadaanisldmisa Aninding (suffix) viaRuans
ViFinnae (modality) Wetauannauaznsnianea

7. msldAninmirie
nnslddnsiaminie winaf Aafidsngluiiumiontirdasna vieowliide
1 &
uavieans sesyana sliozuansaoun waeayaratiiy 7 iy fae e udaanud
= ]
visaly
o < 24 ﬂsl =1 1 dv (4 ] [l ﬂ’i 1 §s

nslddninnihdailunisdedszasioumls uazninleGszazdann ssR9dya

fugiie vindfgnénedie Tnelinausimaeaniuninmiedeas uazarmaiinguuiiieinlasi
! ° 1 - . ' ) 3 &

anunIngandneiindt uazifleudnanuiAIsRvTaLEA s e L UIENdNAY

fiauIndBasuudlung inaefAsnannasiansonanganunInaesdya Aanng 13

15149 13 LL’ﬂﬂdﬂ’l‘é‘dl‘ii{ﬁ’lﬁ"l‘lﬁ‘lf’\%@‘ll@dﬁ?ﬂﬁ%ﬁ%ﬂzﬁ/&ﬂﬁ»l

ADTUNH sy AAuall
\WATIY fliauss  gMdd M.
i Mr
Aandn -
AUTR £an31 M.
Winriug Mr
Andn -
Tadsy gendn Sir
winfu -




158

M99 13 (Ma)

AOUMA g dudu NMEIAURITL
RGN dalidansa  gandd Miss
Wi Miss
fandn -
anTe gandn Mrs.
Wi Mrs.
fandn -
lalszy ganin Madam
Wi -
fania -

Fayalumsns 13 uandliifiudamelddnimihiemamelitinn/asulas
(B 1 = ] s e o o a al 1 ! ~1 '
aidnazegluaniugla Fawansdnaandniwidemandnuaausdilanviaisiiy

o o o o '
ua nsignananisdavesilafannisUidndomimudiedeanadunisldglnim

i <

denamlinailinumis weszdimedipnandagits uinslddnimideschivaing

Li}

] ]
o 3 =

Sagyafianninigandndils
8. mgldAanansszautiasaaluniun
AsldEuansszauinasiadlunam wunade nasidanlddanauiianany

o ed

] 2 173 2/45' © ] = =t
paIANsIRdgaunngagnasdAGEna e nslien Al weenmw
[T [ el o | 1 ‘3 3 1 ] 4:’!’
nsldAuanaseiuinsfiaailunisadssezaiumie waznasusdsvnsdean
1 as A £

sendnaffyaiudite viadngadrans Taeldinnusinnssaminannnsden avnaingu
nsldAuansssaufssaaidunisidansiugninanuiaisn wazidnssasasendng
fyafudls Tnaldinusifiansanaananiuninaasdyn arunsoueeanidu 2 il

ARNTNe 14



159

AN519 14 BaRaNsIEAnanssEALLNas A Al

v & ot & 2/ os
gﬂmmnﬁm%muﬁu’luﬂaﬁn FEAULTY NMEIRURUL

AnuamRLmaTaandn g1 Professor/ Head master/ the Prime minister

wine Professor

AN -

&

ANNGENTI g9n91 My Lord/ my lady/ good lady/ Potter/
McGonagall/ Black/

winiu Perce/ Penny/ Fred/ George

N9 Dobhy

s 6 1 G =] = @ ﬂil b [l b2 d“l
8.1 nisldAumienieandn wurode Ardidsngludtundsmiingasdna
= 24 d' dl 8 & Q 1 =4 = ’o"z d’ =y
wranthiauardadnaueyaas IngldAuansimumis Weaaninaesanauis o el
= ; 1 - . ) ”
gruffenfanunnnisdenufigendaviaiiaii v “professor” “the Prime minister
“Head master”

as 4

< b ﬂJ EJ o 1
8.2 nsldAnBunanu wunads ArildGanysaafinndeynan Ganisiaen

U

WirGonanuasiuadiaaduiug Lazunumtihfiesdaunun sandtaniunasnl
fifinnsdeans Tmﬂi%’ta‘j@G‘ﬂnmuﬁﬁqﬁﬁamumwmwﬁ'ﬁﬂu@qndﬁ’l’ﬁ’dﬁ "My Lord"” "my lady"
"go0d lady" ﬁ?‘@ﬁ"ﬂn%ﬂqa 134 “Potter” “McGonagall” Lwiwmﬁ‘ﬂnmui\fﬁqﬁﬁﬂmumw
nadamsia Tuaslddaian wu “Perce” “Penny’ "Fred” vaalddalaniy 1y "Harry”
“Hermione" "Malfoy” Taiflunnsiansaanaiailsisus vrmr;j‘qmﬁamumwmqﬁmwﬁﬁndwx
Gﬁﬂnﬂmﬁmmmmmuﬁlfaaummﬁurﬁﬁq andeuanuifinsdaiiies A “Dobby” dafhuead
Uszdnthufipes i g
9. msldAmuanuasanif

nsldRudAuATaIR wunei ArdvwiTlEE pananug Ruanennsgneie

yanafidaornduiusfudyavdadia nmsldduanaeteqidunanisiszazdaan

AIRNI519 15



160

An519 15 wansnslEALERIANAERNAUTNILATENA

a & & ast
sUnwnansssAuduludas g mMeauy
IR LT AR MEEG Tl 4991 dad/ momy uncle/ aunt
Winriu -

faendn  young sister/ my son/ my children

b 3 = ] 2 @ [ = -

Fayaluansa 15 uapsliiiudonasldduansaandniusnisiazang 1nay
= ar & 1 ot f‘J 1
fansonannang wazaauduriugrendnadyaiudil Tnaazlsngilugomnnsaiilidu

wN?

sruungldmdeiszaslunuing

nwmmé’nwmsﬂq%?w:ﬁﬂmng’tumwwﬁuLLﬂﬂﬁﬂszmw'Lqmna‘ni
(grammatical category} s 1ddmean 11 tszinn loiud naslddnszanis nrld &sTw
i M3 dR e nsldsniean nslddniwinga nislddnansszduifesiioaly
e MR LaaLATe I n5ldandn naslddnasting nasldniened uay naldAiaunal

1A FaRN3Te 16

4 1 as
M99 16 wanan gLl panslsiszarluniaduuda

N favied fnieT N faaiad
, fatbed Favrled
gﬂmmuﬁmmsm% seEy srey grey
FEEBUTH. -, szeedenn
AL IR NWUBANS

1, maldifnszyannz 4 4 - . v
2. meldfassniny v v - v _
3. sldAntsanui - v ; . )
4, nsAntlang - . v ; .
5. MslEAninuiinge - v - v ]
6. nslAnuanasze - v - v .
Aasfoalun

7. msldAuanaedon @ . - - v .

[
8. N3 ¥R v . ) . i




161

M99 16 (M)

.. Sied s .. Sa1le
) anled fatie

gﬁmmuﬂmmsm% sue sely . sLHY

SEETYTH . Y L

CRLRTLIR: 1981 ANNUHENS

9. M5 4Aaing - v - v -
10, riFgnA . . - - v
11, BrunioR v v v - -

1. Ma AT Ylany
o o A L) g
asldAaseytanis uunefe AnfilduancquandBaesdaunnliil
~ ar 1 dy & &r k)
AnMaNZIanzas Siltarnianisusaarsmnatsdsves lunaiuladsngld 4 A1
= ‘J" Iﬁd!," 1 ;, n " :,’ n
Ae 4l e uas
y 1 9
nsl¥drssyanaziunmnatiuulslduansezns fe szazlnd 9 0 ues
hll :)l 1 3 5 78 ] éli’ e 1 o 17
seaelng “th e wiandeyanusinsidsruudetazazaandnlunnnaduuald
%‘ o i ] L A ' ey i
srdrfuluntsusasszagiisheiu GefinuanunsaidniasragldaimFuninlanngidlu
£ -ji ° o ] 94 A 1 o =
asaan wananiiAssianmzlunimetuudadeiviiilunslduaasituamioy

Mdiuaty fangnalumims 17

AN914 17 URASANHUILNIIANUNNIEUBIAIFTELULANIE

ﬁ'msmzmmfmmmwmgﬂﬁﬁewz

ANGEILRYY

seazlna srazing
q v v
B v v
s v v
53 v v

2s
Fayalunee 17 wansnsidissyansiiugdmmusasfaddsrazigy

b2 b7
fntlaTsre R uasAnUsdszasdniusans



162

11 Favederazigy
4 = | dv dl (Y ] 43
nsldasvianisiduginieuaninailidsr o3 INBLEAIANTNICLINT
2
srara9aglena
1.2 faulefsraziumia
|7 1 él) ° [ Y
neldAnssyianizidluglnimunaninistisisrazaiunia HANHAENN
] o , Aif
AMEMINEIRALARNSTEY RATAUMNNTIANE
1.3 faudderarduWusas
} ]
nslddnszyamsiiuglnisuannistedszasduiusans iteuans
o ‘J L3 - 1 g o
pnduufuasdenanuiilsng lussiuniledsrlon Tnelditederasduiusans
A w oA e dl 1 = ar & as | dy
Wedadadannnafidsngneawtendenisladialdsze
2. MFlEAsTHUNN
nsldsngammuny winad Anlduanentsdnadednmiadag anuiitlsing
! 8 73 =3 [ G 3 & Ly
Aeuntiinasldassnuin wazuanstenouduiuiszudnafsaudaunssulugotunienl
é 1 51 i ] (L3 & 1 or
nrdegsdindlugyn § vieyanafliliediausnmunisnl uananilassmnudelduans
2 8/
duay waziweandan nasldassninunulduansnsisdssozyge naeTszasin Ul
32
naznaTT sy sdean Tugssnuasndadnsusnnanumingld 3 Fnwous fa Y wal

LWRELWA FIUALLDUAGIATTN 18

A1519 18 Lsﬂmanwslﬁgﬂﬁsswuﬂumemsﬂa%’uﬁws

ﬁ?\‘lﬂﬂ%%’lﬂﬁ’J’mﬂN‘lﬁl'ﬂ‘Ngﬂﬂﬂ“ﬁr‘é‘xﬂz

dssindtieilszas : sihisdszaslumunduady
- vez  ugd WAl LA -
G T g i e enwal 970 Ny
Wil D Wy /A
Tadsey A/ 4
wywall 1w M
weys -
Talexy) 197/ 41
g yhe el e W 190
W 159

Tadsey 1§ AR U/ LY i




163

M54 18 (A9)

’a/ﬂﬁm&m'mﬂ']']Nﬂ&l'\ﬂ‘H@\‘igﬂﬂQ%‘é‘gﬂx

Uszinnmtisfisses siltadazazlunmduatiu

srer  ugw  wadl WA
wyHal 1 TeH
el \iD
Tadsey AR 131
Tna  1gwfis  lewa] 1 11
N 159
Talszy s v

I GI I Wt -

uiiy -
Talszy Sy i/ 1
ldssnedstusans  Tna ygefis ol ldsey T

21 faulsdesazigy

assvwnadldidugdnnmug nadnEairnniasszy g U aasnmn
Yl 1 @aTna g 2 WASATSTUNIT 3

211 dssvunnygud 1 Wasdedyn Wwamaliudadaing 6 g Taald
LAAIRININBNHAL RAZTELNALE 3 Anwniy Ao inATan “Hu AV "y AN uaz
B uarldszs e 4w uas "4 mumswmuq@wﬁ 1 wynand ladszryne wu'ld 3 g1 Aa
"0 U URY FELWATE “HA |

212 daswuniygud 2 Whaedfadadiuans lunmnatuudatsng
8 g1 Telalssryfnuan wiszymerld 3 Anwous Ao wATe (wne ") v ('169”) Uax
Talazyimd (157" “And” “un” 1" ")

| 213 @eswnnuy 3 Wanaemaiefnddiliddya woeiils lunmn

atiuutladsng 6 g1 Imau&juﬂum@wumqwﬁ 3 1aNWAN WATE (137” "W1E") ATTNUNH
qgﬁﬁ 3 @Al AR (18n" "ue") mswumuﬁ;wﬁ 3 lanwaw ladssigine (e )

ndl (3 1 o 1
ATTWUINYTEN 3 WA Tadgzaywe (‘v



164

o cd X .
ansldassruanngaantinfinnslaainsalietia@nngn (case-role) 31114

} 2
5257 (subject) Wianssu (object) lunmatiuwaldgunasifeariu wananidanuin

nsazasmunnludnwniadszsn uasnssugaslselon uidgmannsadlatesnouls

AMnium
22 ftleazasiumis
nsldassnunaniluglamudasaanuduiussswdagingniunisal

nsfamsinflsrassswinaii Ieasaninunyed 1 wazassvnygei 2 uansiifdasnsed

4 (1

a 1 o ns i ! ) :’I
Tugumlelnd i lwansfinsldasmuanyged 3 lunsdedauansinuviedendtniy

v

&

4 1 | nl 1 ' 1) 1
fisnumlaitest lusvaziivinseanlyl vilellldegiananiunisninnsfeansuanisiy

kU

03 fatleisrasdeny

A L d i 1
nnslassmnayged 3 luneeifuuauenainaglfiftednatiofinlailied

9

=y

1 ot 4s o L di ar ?, & = ] . =
PAHIRUNTTHLR ?;IQ%iLW@LLﬂﬂﬁﬁ‘zﬂﬁ‘ﬁu%ﬂwﬁéﬂﬂ tlﬂﬁLL’ﬁﬁQﬂﬂiﬂmtﬁﬂ’]\?‘ﬁﬂﬂ’\‘}"l')%ﬂua\‘m‘mm

2

1 oy { ﬁJ I ar ! :
viaelaisldam Faldassnunayqud 3 ldszyma T illadnelivan dnduszdeses daawmgi
asswunndananalaifinnsssying famlifayadesmaainnsdiuaiuelil ndnofe
Tunimrduasiuliudssnunnyud 3 lanwad e "she” tun1sd1als "Hedwig”

e y | d e J
Faufluungndnfidasaasuaf Waluntewlaldassnunaygei 3 llssyma iy’

1
=

Tunefnededeinlidayaidndadnidhungninaifieaniall

L1}

i
=

2 2 dl o‘sd ] ci.{’
u@nmnums‘imﬁ@a‘wmumewmwmﬂqmn?mm@uwmin {case-role)
dflunlszany (subject) sienssy (object) luarmnudladelsdnimlisradulunisuans
[ 3 g §7 ﬂJ s
fnunzalswinfinnalaannsal
v =i
3, nFhEANLSEnUR

o 1

A =5 § Q | Egi’o 1 dl [ 1 ﬂJ
ATLUNANTUY UHE0S nsldATUN T ALY mmmmﬂfmm"uwuﬁa*:mwﬁw

1
[ - 19 =t

a 1 § © 1 A 34 1 ﬂ’i k3 1 & 1 "ﬂJ "
gnadefumumide nasldAndeamuidiugUnimuananistadiseasaiumi un Anda il
“A al-r » & 1 Aﬁ:l e 9 1 dl ar
WAy A uansdunieiilszazlndsussaying nisldAdsaniuilunimeduula

Fansosaandrnifuneesdanacnu
4. MMSVEAIULRN
asldartiaman vurede nasldAarvdandlunisuansmaniitinniun
=4 & 1 o = a o L] I [=1
viampnzal Tasudaly 3 szz R ofnnta fiaqiiunia uazeuiAnnIa AR

o i A "
mMaugasszaznanasaieanyiuduiusainfiedradamgnisaidsngiswiFanumn



165

9s
¢ =

12
hd 1 1 &J ol t
ns AN AR mwﬁﬁ‘sﬂ:mﬂ’mﬂmngiummauuuﬂﬂ lﬁLLﬂ I

8/ ] 8
b maudn mewdn Wl Adannsunsinladldeiuagnasaldinihuaia flaqifu e

aunAn wifrugnsaasumgnisalldainnisindaniun
5. maldAnimide

[T ] 9 d' =£ 13 GJ o 1 8 dl = s =d
arsldAntianiinda uunads Andsingludunbamingedna vieniiae

8 =

wsrieanatenaea fitszuandmuninieneasii 7w foe fude udenudnisell

e

o ©° nd ] 1 Y & 1 1 '
ngldaninaindailunislddssaziiumis uasnstsdszazdiay sendnedye

fudjite Wiedfignénads Tneldinausimassnnuninmedens uazpanugiinausieinlasd

] !
= o 1 =

ADTUNTWGININUTDANGN LIt LI R U LR L TN KPR AN L R YR

@

Quy w

A Ind@atuualu nouifanantasfiansnnannanunInensEiya fann3ne 19

A1919 19 wAnsmslE At n I aassaLE sr e A

AN syAUTY AR
WHADE felsianga  gendn A
Winri ADY 1Y
fiandn U
ANTG ganin A
Wi AW 1R
fianrn ol
Tsisey) ganda LhE
W Gk
fiann -
(AN folianes gandn fia
tiarig 4
Fane a
AMTA gandn GUTRL
Wy W4
fandn U
Taiszy gandn AN
i -




166

\ o o ] 1 H
Hoyalunsn 19 uaasliiudamslddniuidemaselifinsufauulag

o L4 8

laidnazaglugnsla dauandnsanndnimirdamandsfiudasonzdntamieuinu

o

8 ]
W&o uenannitlunteietundaaslddudnilunasldanimidomane lasvy
1 = ﬂ} ot 1 = i 1 .
A0 “Sir 90 e naswandgeRdeldanse uasinAndgaflissyanunIn “Miss”
11 fa" war “Madam” 91 "NN"
6. naldAugnsszauifasiadlunim
i o [ =t I~ £ ] 8 1 [ pr
nrldAuaneseauRasAnalunie wunade nnaenlddapAniiaudns
anaLenswaasAgumin FoanasldAnFenanu nsliiend aumle vizaanin
] [ =l a 3 ﬂli’ ° 1 1 é"
asldauansszduiResRamiiunnsiadscusinmis uaznisviszardany
sewinafiyaiudile sidadfigndretis Taeldinasiniaaniuninniedann anuaimay
nsdduaassdufesieamisEnimugnanauann wazuanszazingerdndyn

L

fugils TneldinousRansansnnaouninaesdfiye smnsouissanidu 2 iy femss 20

A1519 20 wEnanslEAuanegzaLinas At Alune

YA o o 4 $ ar
sUmwuansszauduludnn  sonugy MEIRURIY

AuamsAnumiannTn g AngmsAnstl 91anedl viue s v/

WnSgusE

wite AR ananstl

AN <

=t

AFunanu gendn ey raivdly womne® A6ad

¥
=i

wiafe Rl e uadss sew waflulail

Andn daud

6.1 maldfuminiesiin wnat drfidsngludumbuiidieans siramii
o o o ° p oA o L4 y A e wor ola
Feuarinanavasyana Wuarsdumi viinardnaasyapeth | lalfiltaGunatugilenil

gounmndennfigandniawiniy

g o A a2 o alg ya o o o - p
6.2 ﬂ']ﬁ“l‘ﬁﬂﬂlmﬂﬂm']u BHUIEON ﬂqﬂleﬂi?ﬂﬂuﬂﬂﬂﬂﬂqﬂ\?“ﬂmmﬁqa FINT1TLRDN

]
= ]

2
1481 Fanauarineg fuauduiug uazunumuitieesgaunin gufesnIuNI0l

ot 1 1 ! ' ! ' '
Afinnsdaans lanldifleFanaufldifiannunimnisdeaugendiazlddn “ungviaw”



167

I

" L S 4 ] ~ gs A g Dd:l 4
ADUEWIS" YTaLsUNToEns wivnFonanudifedfiaounmmiedenurinfiusziddeidy
=

2,4 o e

Wielitaaniy saflumsuansmnuaiinaus waswudmngyeiianiuninnnsdepsnons

4l
ad

= = = o v 2 o & q’i’”d'
azBunIuTatenueisaunuiuiie andeyanuiesdalage An AUy Failuaad
Uszanineasfuldunaeeeiv

g ldauaneseauRnsiisalunEuandssas AUl LazssznnedinNTad

4 % o

daaansindymanlifieliasumbuazaniuninsneainm nshgyaFanaugiledas

= A

15
nnslidumi 913w viedeanatacdils uandlfifiufissraziassudnadiyauasfils Anvis

2

dauasslidiuinfyaientizlnmilifesfifadeusaslidyadiiumia vessiums

=l &

Frandnanfiils wivaniyadeniddaFunanudladagdaanis viadeiauilunisly
i o J &4 Con ] o CJ !
qlnnefusasidifudndyaiugiatiannainddniu viafyrenalidnnsniniigendd i
=5 o =] = (73 aj 1 =l g
) vitasumds FudenlddnflaiunianistunisGunanugils
é’ ] a 4 o 3 o AJ = dz'
wananfinisnanaiedafeazasiunisfuatuideiniiessaianis
o VA o A o . = o A w q
naldgtnnmniislsrazdeanlunimaiiuuaa sflusunia i e TH i TanInand
= P 1 14 24 e [ 1 = e 1 =8 =t s
Tne@eanBunilsngraunisdrdeinfaasasisnanadidiumnls viieendnerls i
“Fudge” - "Fgusrilad" "McGonagall” - “grgnsnansdannasunia” Sananalfiiudgld
e lunrmatiuudainasldalaieifeuanssziuenqla iadauninniedeny
= 1 | =l ﬂﬁl t = 9 1
aehindnafissdalnaldssyaniunin sisasinumie
7. T EARARSLATALYR
il = i o ﬂJ 1 5 =y
sl A anarann® viaode Andwinlddanm g Ruannsdans

& ol

=it o [y A
yrashiaandniududyavisagils

nsldanuanspnudniusnastegaindanglunisatumle Winowla

1 = =l & s &
At TN LA AU RNNHRINANME AL ANANTIS 21

A1919 21 wARIM T A LEAIAMHFHAUENILATBYR

snmyuanssyiuiuluday 214 Mgty
AARNATN gandn o/ wi/ g/ 1
winifi tueln

Weundn  dmeAnn/ gnane/ gn 7




168

' #
dayalumsne 21 uaaslfifudnnsluanarfeqmdunisidglnimnled
svazdenn fifanTonanens uazaruduiusseudrsfyaiuffis v "dad” - “Wa” “mom”
- *wal” “uncle Vernon” - “gateasuen’ wenanilfewudanisidAuaasefaniilunimnariy
wasrinunldudasrassnunulunisisuasiudndas (g “he” - “wa" “she” - “wil” “you"
-*qn" Tapfimnsanamnanuduiugszndrsgaunin
8. nsldAEn
v 4 . ' A
nnsd1An WunasidgUnamiuanedauiinanndinile wazlsang i
s 1 aid, = & ar 1 ?/ -3 dll
silnsugasindedssazy gl luntmeiuwlamiadi uay g 1an ) gn 7 e
4 y
BN ] wanana < e
9. nsldAnasing
nslddnasting wanads Afdnlsngfnadidonaiu @ af viedselon uane
WFunnesd ynildegaumn
ansldAnainadlunisisdszazAumis wazszurdeauitsngluntmatiy
i arsnsoudseanidluAnasinomAtie ('Afu” vie "aail”) uazA1avintIRAW
e L Y o 9 o/ ' o Rpe 2 ] e =
(A Taednanafnasinafandnaniluitazashiflanglatfendn vieflaniuninnidend
fandn nrslddasTeFananadafiunisldsnfivanciiiiudr fsauansdildnnm
o 9 o’ & 1 A LY
arfuwlalennuddmiuszuieigla wazannnnnedeassnnndagldn iy
10. n1sldnsenad
b
30108 Ae nnaldn3undlunisdnads UsngWludildsrazduiusans
e o s o 1 o Aq
Tntluneduatvlmnglddssuamnzdudime uwilunisetiulaldiinisulaine
$r =] & 1 l:l & 1 n!'i’ 8 or @ ?/ | §
sniBumamsnisdnetie IEun “wasnatiy “fasedneiid” Aiuinazlsununin sy
11, ngldRiruaing
= & 0 = Q ‘J g
Adenid Ae nsldAdiAsniinwiiiaeaauifauyraiuinay #11190
nilunRuantdna sdudssdinaudaniudneannu aBuasainumils duanidnfiu uas
8 1

P a ¢ &l X 6 | o
ARLAAILARN QLﬁﬁmQ@ﬂqﬁlmﬁJ\i’ﬁ?ﬁﬂgu'{E FLYUSALTANY LATCTEEELIAN ﬂﬂ?’\ﬂgl’ﬂuﬂ’nﬂq

1 %"/ o = aill
Wawinsi Aaseasiaanil

e

o Q é g 1
111 aauansdawan unisldplaisuansdauauidsngldlufaved

o
=

szazigu Ine ALl "wan” wfrAnnufidesnasuaasaananiumynad i “wani

¥ X o
AN aaenanid” iumu



169

112 oRugasdnouiudnsamay funisldslnmnaasdtueunisngld

9, g
Tuftiedsravy s uazfatsdscazAtumie e lddndneominsaniuaiszgiany e
1] &f é’" " g!l 1 o 3" 1] & gl‘l i3 & z LI :// gl’ 1] c!i,ll 11} ! :Jl n | & 3 2 L 2
Fot Al arial “guilr “Forl “duilr “gailr g Wiy uasldAnnuiusiuen
LI ¢ !"ur"%"' wouy wo = nln“"""’

LA sA AN Taud “Anviaany “angnpu” "IAnaesauil” e

113 aduanedrumie WunisldadiaralfoufuAtteanuh wuldily

o 1 :‘i o 1 5 L% 9s 0 1 ci‘ 4 1 1 d‘
SUANEUE AR T I LU TAIUNIN lunerfuariuldAttsaouing iy usislaula
dunatuudauds fulaldivsahdlnedanBumaasdannsiunsudaifeng

2 o [ ! “ﬂl (11 gll 1% é’ll " d2‘,!1 " IA n " & "m o :JI LH

avnnneduay TEud “drelu asedl” 148" “unofl” "agiltee” “naelu’ "arenl
It ¥ u"J %)’ » uc’} " on '“I' "o e :J’ n g
msaliir “Pmserh “Auune” aehli’ “asanFiooaie sy

114 amnanednsy Whunasldan wiendlunisuamsaiusasdenaonulu

ar d’ 4 =£ rc] 1 = |ﬂ’;

Fuiusansiednshamanisninlsangnau visanaua wilusilnasuasnisedszazioan
;:I! o [ & = b1 1 1 1 0l i’, " §
Wauananduinnisal f31nn 1EuA “daun” “ras..." “anndu” e

115 ofugavnan Wlunsldgansuansiaa lunwistiunlatsingld
Q 1 o -9 Ly 1 A o ] ]
SN AL AL AR IIuanngaY 19y lanwennen” “iiagaiaiudunen” “Autau”

& ar o &

B S Y .\ gll w » o a TR P
"ABUATANLNG" "L‘ﬁqmg'}uu AURUNTUUT" "MUINADHN ST

nslFeueussuunig e Fatledszay

mmmﬁnwmxﬂﬁﬁwxﬁﬂmng‘lummré’fufaﬁuLmzmmfaﬁuuﬂ@ﬁﬂ?zm
aennsol (grammatical category) angldaiuan 13 dszinn Wud nasldAtnaf LIy
nasldAnseyianie nasldasenuny nsldantednauh nsldAndainan nasldna
msldaniamtinds nnsldauamsziufasiadlunim nsldansnueiond 19l

nsldanaeing nasldmenad uaznislfilAEaig Rensng 22



170

=4 o 1
MN5Ie 22 LLﬂﬂ'&ﬂ’]‘é‘Lﬂ‘aiﬁmLﬂﬂﬂn’]ﬂ‘ffgﬂnﬂﬁ’lm‘aLLﬁmﬁﬂ’]?U\i%’é‘zﬁlﬂu
munsuatiuwszmsatuwla

silamwuansnisied Fativierey  salddszer  Mausdster  dadddszer  Aadedsves

gt Al 1981 fapy  Auviusdng
a & 2 & a & A & 2 &
“\m 9 5 3 @\ g - 3 3 g
& = & 2 & = & = = 2
33 D; a;s 3; a: §;| &; 3; a: 3;‘3
& @ & & = & & @ 2 &
1, s AL v ; . - . . ) ) ] i
2. mslddnssyianie VA S~ : - . vV
3, M9 IEaIIWIN V' [\ N . ¢ v .
4. 5 1A LIRD 1T [ = v Y . . . » 1 )
5, n1sldALiena - . - . v - . \ )
6. N5 ldnna % - 3 - v = - 1 . )
7. s AnIvinda A b v v ’ \ v Y \ .
8. N MANuan sz - r v v : ! v Y / |
= ~
Nasfgalen
9. msldAuanaeian i - . d - ! . v v ) E
10. nsldangs A v . i . ) ) 4 \ ;
11, mgldanaeying . g . v ; . e v ] .
12. N3enR 1 . Ve i ! g - / v
13, AlAuniof . v . v ) v . ) g i

1. Faledszazyqu
o 1 c’; mll & &’ A o b 1
Fnwnizdsissasyguiilsnglunimfuaiu d4uau 3 dezian leiun
nsldAndnAuuin msldAnssyianas uaznnsldasswuasn luanginnssuaiiudsing

Snun 4 tezinm 1Rud nmstdiszyang nasldassmuns naslddagn uaznislilimenld

v o

o L4 ot o L A 1
ngldRnintuuy wazdrsrywnnniudaimuamslaginsalnmdangeidl

o o

2 ) i & 3 o o - < =
AsgradeAruanlafinuazfeclsznaudat AN LUINUIDATEYLANIE (WI128)

S W

wilunnmacuulalifidesfanaslagansalfendna dldluneaduudalilsing

1 !
r=l

Wandfunnsdandtn fohudefulauwlaundfivsnglunsiuaiiaddisua

=

4
wunieAatanuninalagldiiaeaia® wanaanilfnssylanas uszassnuint



171

9
mmé’anqﬁﬂ’ﬂﬁ@mauﬁﬁ’lummmmqmqwmﬂﬁﬁmmudqLﬂm@ﬂwﬁu‘?@wuw@ﬁ
WHAANSEINAE uazanassnunslunns ing lififazniemnuninaifesiimauiansna
= 1 1 .3 o’ 9 gn’ [] = & = d} [ n}
Aanudnnirtessa sy luntwiaiuudaldnisdnen wardlagnliainaudansaiuoun
1NN

& 1 %’ L] T
2. filetlsraAntnge
[ %3 1 r-?i’ o 1 ell o v = @ §s 1
Fnwasiladsrazanumianusng lunmfuaiu Ha1ueu 5 dssian TAun
nsldAnsspannz nasliassmnu a5l Andagnnud nasldAinntite wasnasldAauans
sefuRasRsAlue Suanfinmsaduaiulng 41 7 desian Wi nslidnszy
0 1 A & -] | o [ =
lawae neldassring nsldAnieaniun naldaninwdinge nsldaudmeseAuLie R
Tunaen nsiAnasine uaznisiRLAEaing
] -ji" o r ¢=l 2 o v Ad
mstddszazimisiidanglunsduaiuuezarmaiusdahfiauning
Feudnatu fa mslddnszyennz naldadasmuny nsldAndaannud nasldaninvinte
Q ar =9 -] -] 1 A
wazns A g aseauRasReAlune Tnannslddrssymnay uaznisldantisaniud BisTR
NTLAAI AN e A TG srazing-Tna dounasldassnuan nsldAniuinge
st duanassiunnsfiaalunis Li‘lumﬂ%gﬂmmmesxﬂzmmﬁuﬁ’uﬁ?wdwijmm

=

ar i { -] A ] hed
ufie wazyged 3 Tadruuadadaanuninnisdens fusardepngldnimininun 819

ypepe

] GF| 3 1 A 1
N Rflunaans Efennens wernn e NN SINALAANS ST E NI NS

e

B8 BITWHTE AU FaT1 daunldAnasting waznisididsnididiunisldglnasah
dgngranazlunisiatiula ‘Emﬂmi’lf’ﬁﬁqmﬁﬁmzﬂmngLﬁ@é’ﬁﬂﬁamumwmqﬁmuﬁ
Ana gl u?‘@ﬂmngiﬂ’ﬁl,ﬁﬂmﬂuﬂmumsniﬁﬂumqms dnunasldGiaainadiu
= = -] dl ¥ s 9 1
NASWRULAEN AN TN B TBIANE LAY wazasswunnbislsanglunmaduwla hun
AUV A47149 1)
3. AaUTILEEIA1
‘ ar 1 -3 dl 9 o =4 9 1 2,
Fnuniidiszaznanidsnglunmnduaiiy 841w 2 dssny aun nsldnna
wazn1rldANLanen daunsrduatiudsnginuom 2 UszinnidinAaaiy waiiiunsldAn
=y o a 7
1987 WASALAEDING
asl¥nnaludatinuanisnisgasnsiiuaiuEesannduidialsray
aastlesTaafudinsan (argument) Asnudnlunisretiuwlaldiireaaluninifia i
annumang Spefinnsanarnidiun uinasldfrdanandsngldvialuniefueiiu uaznem

o ti' & o 1 ?/ k2 o o =l & { =1
atfulia FAA AL ALRRI NN B AR LY LL@&ﬂ’ﬂﬂ”’]’m_li_lLLﬂ@N?tUUﬂ’]ﬂ‘ﬂﬂ'}ﬂ Tnauilairhy



172

= ot = o vl dl Q 0 2
afannia tlaqiunia waraurannalduaLInY wisinalnnrenran W idgdane
wANAN4iY

4, fnisdsvesdeny
& 1
fnwouzdszavdeanfidsngluntunfuaiy faauau 3 dszian Liun
A1l g ntnutnae nsldanansseiuiResioalunien waznsldArusnuaragy
A ar o 1 o ° ]
lansfnnsduatinlsngaiuau 5 Uszam ldun nasldasswunn nslédwiwlinge
msldsuanssduinsorlunim maldfuanuiayf wazmslddnasing
1Y
nrudasdnsutuludenudunantaannduiusniedean Tnaldinausinag
A0MNTHNSRIRY LarANafingus daennsidansln e AeusatAIen T WIRUAnS
] ] ot s L’/ i ar = ot =4 - & A
setizdnaremdnaie nsudnsrsauduludenals 3 dnwue e ssAUNgININgyn sTaLn
§r ]

[P [ GJDI 2 & 2; 2 ] t:ii, b3
WNALEY A WAZIEAUNRNINIEYA frawatinisligUnmuaninisdsiszasdaanaslsng

4

ar

I/ A ™ '
1 2 &nwose Ao wuuidunaenas wazwundlddunienas naslfaadaniaie
1 8
nsldduansszaniiashodlunim uaznisldAuanseiaginydsngldvisl
§s LS o dI =lg 3 =l = =
AsrFuaiy wazniatunds e ndldnadin sudauuuinouAEIAIINTNIE WAz
: - | &
wtfenReados wiluaeatusdanunisldasswuns uanslfiiulepouduiugm
5
Indiafu e uansaanudunonifafi 19y d-ung Su-i8e 121-1u8 wanE-NINEY
&2 EJ 41 7 =1 [ A 1 1
g lwansd isldnrsidunianas waaslfifiudaaandsiusidszozing idu
v B 80 4 s nsldassnunalunsnsiuatiiurisnsondundoas
8
gsswurnpanifiunAnie wande uwazlinsyma usldutedrassuridy - WEwde
,  ededm = jedades 2 i 2/ as :ii} { ﬂi:l,
ReTFAm vl TAe Feurndasannnnslfassmunatunimieliuule wanainiinnsdedszee
ar o 8 ¢ 84 = &r I =4 QIA o4 & & ar A
Fifunnsatiuwladany nslddasine@ndan nanone gganasvingasiuiaaeay
1 i 0’ 3 hd o ﬂJ 1
fanqlatierdn vieflanunimnsdaanisiandt uazAasiredadunisldglareifiu e
saagldaandluimrans wazmAn
] L L4 o 1 1 A
asuAnAne S ussruin I sl rzznedsanidsing 14l
¥ Y% or = ] (7 1 5 [ au:i' 9
e Ruaiukaza s atuwladaonuunnseiu naafamadmuarsuaediild
o o alo & < e )
amfuatiunnauiianiuazieiaon uararuanania aaiinusssurasfidnim

o | wela A Ao . g = = | e
’mJULL“]J@@?.:LLQﬁNm’]mﬂ'\?wmﬂgjﬂumﬁﬁm"ﬂuﬁl’]Lmuﬁmmwﬂﬂﬁ\i']uﬂ@ﬁﬂfJ’l"JﬁNuﬁﬁ‘ﬁ‘u

4
fandnntlsngeglunisudainissrardeay



173

5 GayeBsvarduwusans

4 ]
Snwniztadssarduiusansfidmnglunnsn duety B 2 dszion Tun

nsldanssiany uaznisldassiunn luarmiduedudsing 4w 2 dszian liun

g

nslddsrylannz urznstndunnd
msldsrrzyamziflunisidszesduiusasiideng lunnwduativuas
mnatuula winnsldassminudsngenigluneduady waznisldndaedleng

iy ] . &
ewasluntmatiulawiam desdeulantdlaainsalialfnelglansdeaszay

ar I

Jurusanslunimatunladuoduanndnlddn Taaqdd snanaflunisldatinsuia

e =]
deanBunaasnisanane
3 e 1 g 9 8 8 L & dl
seuunnsldniiadszaslaglddayaannassuunssusuatunimnesnyy 1784
Harry Potter and the Chamber of Secrets, Harry Potter and the Prisoner of Azkaban W8 <
Harry Potter and the Goblet of Fire wasassrunssuaTTuulante naFaus s wanmaiiu

ar

1 &8s | o o 1 ar &t A ar &
Faauannudy uaf wemmefiuintnmuiedaanii uszues nemnafiuteadatl Usng

&
el

(% 3 & & [ = [

anwmzmﬂqmn?mmmmmm‘: xwmmmmtmnm']wmwmgﬂﬁﬁam ATATTNUINATA
Y i = | o 1 o/

ﬂm@m&m:ﬁumnumﬂmqmﬂmuw uﬁmm:mﬂ%mmﬁmnu LLMﬁQﬂﬂﬂHmzLLﬂa‘i

Tassafannalaansafinlinnslda fadsdsraviianuunnsieiu



unagl

& 1
nsAnsiouifsudiddiscasiunimdanguuazamine dingiszasdifie

b7 3
Anwnasinisuladotsdscey wazAnwiFauweussuunisdfdsdiseussrndng

.

=l =

mmé’@nqmm:mmi‘wﬂ mn%fmamﬁqﬂﬁi:ﬂzﬁﬂmngimssmnsmﬁwﬂu gadlfnunu A
::!I sn:il & rss' I3 8 1 [ =

GFaauad® wamnas a9, wa. 19das Taensifudeyalusssunssuduaiiy 3 pau Av
1) Harry Potter and the Chamber of secrets 2) Harry Potter and Prisoner of Azkaban Ua <
3) Harry Potter and the Goblet of Fire Q9431 39 UN naziiNaRnHINedinsulauay

=l 2 .j{ o LY = o=il [ 3.4
LLEEEUL‘L’]?.IU?S?JUﬂ’]?l‘H QU\‘]“H%’EJ&HU’J??NR?E‘NQU‘]JLLﬂﬂﬂ’]Hﬂ'ﬂﬂ AB 1) LETT WammasnLl

14 1 as cA g ar o [ ar ﬁl 6o B o =
PAIBIAINRL 2) LLEaT WBG]LGI‘ETHUMHTVIHLMQQ%W]UH WAY 3) LATT WaRLAasnUnLtiaAl

a31lnanisiqe
= oar 1 . o o 73 .ji' fr i poat 1 -34’
wannsddenud lun e duatuiinosldfdadanisi 5 dssinm laun ol
5 el b4 3
axaiza e AleTsznsinum faisdszazioan dnldsznsduiuaans wazda aidsrardenu
Tnemannsaseutmsdnguszasd 2 dade Wun nadBnisudaddsdazey uazssuunisld
g 1 g
AoLieTorey
1. nadinsutlamnyedsyez
aed & 1 mll} 2 ot & [~ o i &
naAinnsutladiniisdsazannduatiunmdenqeiivativulanim nedula
el - d -4?
NAIBNITULA 8 NaNE A

-3

19149 23 Ll,ﬂmananaf‘a%'n'va‘tma"lun']mﬂaﬁ‘n.iﬁvszﬂz

nadnuila IRURY
1. nadan UL aLLLIRELLAEN : ‘ 65.84
2, NAADINTIRY 19.34
3. nAaBnNg g : 6.10

4. neRpnaidgUgnum 5.08




175

A19149 23 (fa)

nadsuila Sneng
5. nadans i AuandATaYNR 1.13
6. naransaetasairandlagnenl 0.96
T m—— 0.90
8. navan s AnLamsendv 0.65
EREY 100
o

ant ] = o AR e ol Al 9
ﬂ@’)ﬁﬂ’]?LLﬂﬂLL‘UULWﬂULﬂﬁ\?LﬂuﬂﬂQﬁ“ﬂWUNqﬂ'ﬂqm LL@SLT_Iuﬂ@Qﬁ'ﬂWUFL‘ﬁ

b
Acidl

°Luﬁ°1’qajq%ivﬂxm nilsziansasaasniflunislinadanisas ENLﬂunmﬁmiﬁwuiummﬂ@ﬁqﬂﬁsw:
ﬁ’uwuﬁmanmufuﬂunmﬁmfs‘lma mwu’LumsLLﬂamuwawmmw failedse EI"{;I'WLLWN
waiaLdszsdstieas nmﬁmﬂmgﬂmgnLmuwuiunmmamwns“mmw waesnied
sezArunie nassn1sldATLARLATRIYIRTENINNAIATAT naasnnsilanidaraainenng
faennsad nadamsutlaihuponsvenedumudn iy Tgnadinsl¥auanterdmiunadan
nuldtieniige Feildaunaizniswlafiuasnuminiu nadsnisliduanuaenn i uay
naanawlAelassaienslagansal wulunisula ﬁfaﬂﬁsw:qgmﬁﬁﬁﬁum AL
fwlalifonesassminalunngfiuady
2, spuunnsldAeielsrey

Fatlsdsseera 5 Urzian Wansduasiusazansaiuuds dasnsndedion
Ussiwilaennandls 13 sz de]

2.1 nsldAm Ty

2.2 msldaszans

2.3 ngldassnunn

04 nrslAnteannid

2.5 ARt

2.6 msldnna

27 nslAniminda

2.8 nsAuaasssAunesisalunnm



176

2.9 msldmugnspuduiuiniuriagnf
210 nneldAnEn |
211 nslddnasiing
2.12 nasldnenng

g =l

213 nsldAsniag

sruunnsftedsrarlunteniuaiy wezanmatiuwlaiiaouurnsineiy
nd19fe Tunnwrduatudsngiddiinduuny waznisldnie Todudeiimualy
ndanguidinisdredednnuiaimuarfelsenaudagAnaiuny VERANTELLANNE
k3 L 1 6r & [ 3 =
Lasdatanuaaasn e g uiufa s urasseluanuAnan (argument)
Tnedrienaziuniusrsasalstaagaanisldmisadwining (suffix) wFadudns
] 5
FRUNIE (modality) Lilalsuaniaan Lunasutladateissarluntmatduids duiald
el e = £ © et ) -3 o =l |
AEnaFeuAganamnunedeinlifaldsze Y lunnsatuwlaldlugduuuguinnds
Tunnenduativ Bud neldmsa1ed waznnslfiiuenied tnumunduaiuldassyaniz
Asavnna A1ueanIud e uarAntiaean wilunnmafuwladenidgunimlugleesed
= [T ?:) d} [-] dl g o %’/ o’ s 1 =
soudanasldindnfiaugnsdaununilunywal anvivluntmaiuwladenuds unisaz
Liudadnmuitifuaeumnafdafiatudidafuna wazdszyanizidangldlu
& ar e = 1 Ago ﬂj &y &
e uatiuan sosdernnenngtedsny uasmalugssnnuygei 8 ennaliounsld
o 4 ar 1 43 & 1 1 g tzl ‘ o
AasTenandneneledssusAoumis uaztedssardsaundmnganizlunenativula
" - T :
wini Tanazlsngldiiedyadianuawnisdepninindadils nsldAnasinauansioisiu

1 & t‘ A : ] 1 o -3 I
Aamsuthssduduludeey Badufadnnuduiusnnsdiaussudnsdiauasgila

4
=

2

B

LI
adelsfmunanisidunudnlssinnlatnnsalaeeiaidsruzunegyil

dl Co o/ o ] ﬁgd/ k4 o 17 al & 1

g fiTUdeui i fuvdsvsypelunienduatildasiunngsi 3 enwad bl

2 &
TEUNA wilunsnatiutanenanaziilunislsaszazygrudadeiaaianaginizes

i 3§
Seauandan wianasldgUdadedezazinan wasousdszazdiumbsansnsaldgam

= o 15 ] -jl) ar
waaiuiilunnsustsz s duNueans



(e

anlsnaua
e ed =l ar |§ o’
nan1sAnEnadINnsua waznBaufeudaldrsarluntmdangy uszntming
3
gunsnadusananisinmludsziiusig o Asalilil
1. nadan1auila
4:1‘ g el L 1 é’ L é’ [
arnudaaentsldnadinsutladdeisrariiazssinnauegfuaiusiges
b 24 1 1
nsusinglddatedsrazinuassunssndiuatiu ilasanassainasuisas Harry Potler
o o= = ! & d! o (4 A o cj o [ =i
dlunissiiuFeainuiasastous? wanimed Taflacnifuadasduiusiuynns aoun

o s 28 1=l 4 as t .j;' al =1 3/ o -:si’
a1 sennsadeR Ui iU szezeannige sesasnilunsldfateiszesdeny

D

1 o 1 LY ]

b4 i
isdszazAumle dathdszagionn musey wazlmngnisldiatidszns duiusans
1 A o \ 3 - o 1 1 o 1
foufign fanimafidldszazduiusansimiidenlodlussdudasron galfluiu
A ] 1 1 ] 1
menfifhunisussane wiluassanssugussdnananiaimalugdiuusasundunuiannnis
= ' = ¥ o |¢§i’ [ = 3 % . = ar 9 oar 1 E
Aadaasdaesmsldiatsdssorduiusansiiiiudnuauliaafiaieudunislifa i
4
sreizilsvinnan
ey el ] .é’ = ot :4’ o o o’ Py =
nedannsutladatsisrasinuluenddoll lnaniwsuuaadenaa i LR En
Hsn uslamAApilnandlfidulsdneasmslaensalzsndnanniuaiy wasnimnaduibla
M ndaety sudaandiiiugneneniadsauineiuaasdldnuiseasdnsay
o =l ] g
farenzida sl
1.1 Anwauzmalaennsol
o el os = o o‘ﬂJ 1=t at
mmanguuaznamlnefifnsasfifnsusndbuinsafitlifiounes
Slumaneidszidi anf Aauna Ardafuuna A1svAenaY AATINIL ANTEY ANTeN
. n:é e 1 §r &
N19U9R1149% & 91an desinnalfiiatloygulunisida
° 1 =1 =4 [ A e 9 ° A o
frwngnuasouicaandlu 2 dssian As Arunsdituld uazdaunuiiy
114 TedanawuanslansainsdanguianisidaiadinuuazAszyanssaunu
@ Q 2 o ° 5 o = 0 A ¢ A
Arwnn wnldaasnsaszyarurusesAnunduly warnzinnen naldd3imwalvea
& b Y
Fnwosuns lunasuanepmauiiRsasdiunndy 4 duluduulunim nadedaes
¥ Andaeniy vee Adnenmnudundsznauianelulasea¥rsuiundssyianiy naas
Tunnsutlasmnaliuddeiaamudn fulauladrunsainanmdangmiunmina@en
aal g o Ao o y e - oy ° v
nadanisldadifiediauAasnanuing uazldnadsnsay WepmuanRaasAmiuginle

A ar = A ] =)
anunrniaanldanniiun Sedanadaaiunadan Baker, M. (2006) w@unlilunsdinifia



178

= | o/ o o g el .=' & dzl
annulifa U eaiueesdneaenisainsaifaanisldisniay uaznsAnIaLARS
2734754
o o 1% ar ) o |
nslfgsswunutsnglunsfuatiy uszaimativilas Sanuuansiag
fu Tag Palmer, F.R. (1977) nanatagssnunalunmdengudriiguaniiflunisuda
o 5 of % o o’ [ 1 a’i’ 1 8
s e wasdufusfunsduzldn dnuuzdandiailunndrsainnasldassnunniu
nenlng wuannsideaanudnnisulaasswinuyged 3 wanad inand iy fusdsvay
¢ 1 o=t P o s
1 ldEnete “Hedwig” unandndlaasaasuas® wannad delunmedanguldAnds “she”
1] A & ] ar Q ~ 1
uilunneingWassvunayged 3 ol ldsyywd s snlfifinnonaldifianianamis
= o 9 & o Ad sy &
aorvng WA iunslddnssyamslunnmndangsitguanidilunisuanianail daz
[ ) df o dl = ar 1 = a9 ]
NA I IR Lmﬂmﬂgiummlwummqwmwm:mmmnmqmmﬂ‘lﬂmﬂ n17ly
FeuRefunnsamneidlagansofiasdniaduuny Assentg nasaswINITuil
ﬁwa’LﬁQ’LLﬂaLﬁﬂﬂwqﬁiumuﬁmwam%stmmqwmﬁlummfaﬁ'uuﬂﬂ nazazlyula
fagymnetinelunsdiifanaunrafinuldanidium
g 1 =il, 7 L% 1 f, d’
n1sldnnangnenastedszaziardanglunissuadumigy tiiesrin
o o o & © = o \
asndanguiiudnlazansnflunisinvungy Wian s uA N RO LAAINAA A19RIN
] = sJ 7| 2] Q = :Jz 1 e~ o =
Aulng nanafie nasfifeuazidadinsanin g augnisalluean Taqiiy vraeunan
[ = |7 1 & :’l o =3
aedasprdaannisitanulium weensldanteian daunsuwassmalunmiasiiuiass
o = & el o ) cx ' L (Y= I %
Wnnsas Swrohad uszAndanan higdnmmwassnisdeddleiinissnenaoan fieiinieans
faanlutlagiiumne woldnisazuiniign nsdanldnadsnisutlamnanaiiganadesiy
= =j 1 a =Y
32n15104 Baker, M. (2006) ina198453nsudlatlausnannnisulaniadaanisldntan
Arntdna i waliinsazlunsdiiideusnansonsudasiaanliainFum
-~ oS Y | =% A e
Asuantaluanuddsiinudn fuialdnadfnasas nadldiasnihAianganaunaNTanne
daufunisidantaean aanimaseldluniufeafunuiserasunisd funiland (25656)
FanugtuuunisudaeRnnianaznnsnidnos 333 1un naslEBun nsldmbaandenia
uaenisldiipeaing
yv 1 A d
wanantidanudnguw s ldisn slaauanan e latlymiannnisulalu
¥ v
s % a4 = o = A
sududuRusans iuRanfunadanisilazes Baker, M. (2006) iilfaldnaiinisulaau
9 & dl b A=il 1 ] as 1 :i/
Tasaadrannataznnsad InedauuntiiAN1aA N BN TAAUIUINTIHBIAILNT SEH Y

p o veo by v & W [y ! e =
?QNﬂ\?ﬂ']?L@’ﬂﬂi‘ﬂﬂqﬂ?ﬂqiﬁuﬂ’lqﬂﬁuwuﬁmqﬂLﬂﬂ'}ﬁ] @ﬂﬂ‘ilﬂ%g@ﬂﬂ%ﬂﬂ'&ﬁﬂ’]ﬁ‘tﬂﬂﬂu



179

2

8 E
Tassaframloannsalnuldludotedszneygniu uenanilfudadsldnaidinisse

@ .ngl) o 1 a4 :S' 9 2 1
Ftidsstygeludnumdslszsny usznssuvedsslopdndes feasfeuliviudinienne
= A v =t Y
Auunsag lunsdlfderuasnsafaomidainiEun
1.2 AnumeN1dIny
= L7 aa 1 Z’ 9 & ¢ A = =l = 8
nnsidanldnadsudasing o Wi uananguilasasantidanianeapsny
-4 o o 9 < & o = ! s
napumsneuda fuladefeaihBunmedsanseadifameiuulanniiansandanny
nnsiaasstionmausng o Audnnisuilasas Hatim, B., & Mason, I {1998; Baker, M.,
2006) HfluwrArgenndasiudr fudaresfiansandiunnisaaiuvung wanfiun
'S 2 =i [ rdﬁl A ar o ]
aonngainisldnim weznasuadanuduiudinaiiasiudmueeIN ANLANANY
gamnadaanuas s sz Edsng suazns neulfadaslddawuannnsld
L 1 Y & 1 ] A ar
stnmngnediaedevezysy avdatiedsraydans Faugasiuiansugaanudniuiaeg
8
miludeny nannfe gumusnsdnyzaesdaetszovygs Wun Adafuuin Ay
3 s g 1 dv 2r 1O 9] 3 4-‘-!‘
lavz uazAE TN uazgnnmuansfnrnizaasfaivdszosdea liud Ardaminda
2/
fuanassAuRasRo Al AuanuasanR uazdiasinaglnuniiviszardinanid
‘J e 1 e g
armineflduanand angwat] andw wianiunds anmunmnedens iasAHANTIS

Y

nEFaRTagan viiagugnansig

o

o B2

msldassvmnsdunisuansmanuduiufsevdnednaiugis Tnelnfuds

A A e/ 1 & L
nsiasanuaL e 1 wezassminayged 2 lunnwn nediniddhugiu iy du-ien wu-and

= g Al

1 & 1 | A
0819 s welluennd Suilanudnyazasanis\dgassnunn na1ofe desnunnyged |

ko ]

i
dsangldandn 4o wild r;j“um?wumusw 2 “4i11” ey “urviau’ wananilnield

mswmuugw 2 "\50" Iﬂﬂuﬁﬂuﬂui‘ﬂﬂﬂﬂx‘i%WG‘V]LﬂULWﬁﬂﬂJj wailueddriinu 14y

14 = g ge,; ] dl & ! = e
miwummqmgﬁqmmﬁ‘mmmzmmmq LL@%‘Q%:‘IJ?’WHQLN’ﬂNﬁﬂ‘BW‘gIﬂﬂQ’] NIDHANTUNIN

&)

radapnganangil santedsngliiedye wasgiaduiausinms dusiseivassns

" . d ' ao X an o
yqudt 2 “wre Al sdedfaiiTumatia Tehwmnddeinuld Wussanunadnafedils

by
ar g

FALWATIEULRTINAN S Immzﬂ?ﬂnglmnugwmmvgﬁwLﬂum@uaumnu donAdeiy
WRNTBIWATIL WUFINE (2658) fondngssrnuunadnilanumsnatanan and s
Lﬂuaﬁwmuqu 1 ’Lumqn?mﬁmﬂmwmmmmm Tuunensdinansts dyanuanaai
"150" Lﬂutmmmswmumw 2 LLavmsmemw 3 wanannfimsldasswnaneninaly
mtmmnqwﬂmng’lfnaﬁwmumw 3 LLM”L"(Jﬂ’\Hﬂ"Lmﬂmng“measa‘wmuumw 1

mswumqﬁ;w 2 LLﬂtﬂ’a‘?Wu’muﬁ:‘iﬂW 3



180

5&’ & s & = 1 or 124 1
u@nmﬂumams‘fafwmm’mmm’mmﬁmzmﬂ%ﬁwmm:mw

[ QE ] o -2 3 = ) A
nndangruazm ineiunndraiullszifiunedan ndnnpe asswinailugilnimah

Y, % 4 el 4 o= = | = o et g W Y

1’ﬁLLﬂﬁQ§’]uwﬂﬂ\"‘fﬂ“ﬂm N‘ﬁ\"ﬂ LL@:H'ﬂgﬂ'ﬂ’Nm i‘QNﬂ\?U@ﬂT’I’]W’H@QHﬁﬂﬂumﬂ%ﬁﬁﬁ?ﬂ%ﬂﬂﬂqQQﬁ
o |

mn‘ﬁﬂuﬂwum f;»]LLLIﬂL@’ﬂﬂl’ﬁ@??Wuquh‘mq?%ﬂﬂiulﬁu‘ﬂwL’bﬂﬂm'Nﬂu IﬂﬂﬁLN@ﬁg ﬂfl

b

o

annunngandngila LL@SNY\ﬂUﬁﬁlmﬂu@UM'ﬂ%ﬁﬂ Auedanidassnuanyquh 1 4w
Qs B 74 &J " 0 ar G dA ¥ | G‘A
wnudofne nazlfasrnuanyged 2 “un unufagile 1w nrnqaResueuLTINLETS

s =4 | 5 x:J ot 1 s =
viaavesdunuaf Wudy winnsldasmunyged 1 lunsdanguliugnairdund

§/

o 1 = %’/ (v L |7 1 84 [ g s ] 1 9 8 =
A4 nmq'ﬂnvmlammazwmﬂwmumm'ﬂms@wmummmnqi&‘luumi‘umm‘l‘nawm

4l

= IL 1=l

Rl m viralyf73n Seunndsannnisldassnslunimlne

= 6/

& ]
wanaInassnntidn luedeildanunisldaadanings Auwanaseay

=l | as

AasRaalunie Auanuaianif uazAtaeving deflszmnasldauar funaaduius

E

&
=]

1 2/ or 8 q p |4=gi’ A
semdnafymiudilanistdgilnnisissasysy wanlsdszazdeanilsanglussningsu

bl &

3 ar o v og o4 1’;

FAMIEAIGRTONIE LLﬂZﬂ'EE’]@lUULLﬂﬂ LL@mﬂmmummmmmmwuluﬁmu LLﬂSL‘ﬂUﬂ’]‘i‘LL'&ﬂQ
[ YA [ ré”l 1 b o = [ :dl 1 9 [

Auduiusanaludean prudunusiiaieanld 3 dneoe Ae szauiigendn 4ym sen

CJ ] ar 95 cv ﬂJO’ ] p-2 [ &nif ] = L73 & dl

MATUEYA LAazssAUNAININEYA widnenziduiinuan lunrsneinisldglan

]
=& d 1

o 1 ) 4 EJ |
panuanandn elegfuanuduiussmmdnsdaunun saufianaslddanieidsingld
&
wnnzlunstledssasdeaaiuneninawind aaiatund nnamad (2532 . 65) 1findo
1497 nsdenidassvnslunim inadefiansaniedesanuatindus FIuen19deAd uaz
1 A o =
aomflenglaaaadaununviaynnaiiisyn aonadeafuuNeAnT8d Mey, J. L. (2001)
1 9/ = =y — n=v| o o 8 ] 1 s
dnseRufasiioalunie (honorifics) uansliiiuTaAuANAIaNI9dIANIEHINYA
: d v
uazgaunun Taanasldnalnnaemsndfigdunoenizlfunnisld deftansanainga
- o 1 o o % 4 e o o
gueinanedialsTssozidnannglinwn visahGundt "ego-centric
aneaiznisdnnsFina1auaa uTaRNAN N 1@ AN TRILETTH
fautusiunisldnnsandadlunsasfianliiunslszaunisol uazanainnsoses
fulalddngan
2. szuumsldansiszes
o , i 1 1 gj , g.; 1
fisvesndunisidplnsiieuansmegnadedefitangeglufumviandu
o [ o ) 1 = @ e 3
Fonawa wazan1unisal AsruningaesinisrazAaiasdeiuiunsasissainiy

ar 1

b
n1sRA e nasulsdssinnansfathdsrayananosinasldnimm anursouniala

8 2
U 1 =i

124 2
5 ylseinm LEun Fatedssazyse fareGsvasitunile Aatledsrazioan fvdedscay
3%



181

[ o é’ =8 é‘ §r o 1 .;’j' :: o
Fuiugans uaziaidsserdean leddeiimunsditsdszasislunmdanuas
y d . . d
A lng Hauum 5 seinn LLa:LuquLuﬂﬂm@nwmvmumfmmma wihi waznisldmin
WHARATEY Givon, T. (2001) nudrfsTusias ﬂsvm‘nmﬂmmuﬂmmimmmmnm'mnu
8 o Ly ] |

andefmuanidlasinsafresusazateisutald 13 dsziam Faitldndnaluiudariy
dssnnnadlagnnsnfifudaiasfeniiifunuduiussmmdnanmiudarndanes s 1e
fldnnwn nanama nagldassniny nsldatinutihdansldfuantsssuifesfioalunim
nsldAnansAa g nslddnaaiag Wunisinuasniuzaeafagyanugaunu
wiayanatl 3 Geaanndasiil Finegan, E. (1999) nanal¥dnlunensdedsra sy

2/

ot 1 L | A o -7
LazfaUsdszas iy wananaz lianamandLman AgEnanAnazauIuLga deaaszrianln

4

] &
= = ©

Fhudasanznnadensastignénadedon anziidrvesia 2 ssandansniivRena
Suszadnaygs e watl uazaanuduiuinndany dnunisiduilfenssiuuufanes
Thomas, J. (1995) find1adn svunnsidanassminsduisedrefuaaslsiuieaananiu
wadmsvesiauslfiifiaaniiulaeansnl

‘Lumﬂ%’ﬁm‘"umwq:Lﬂugﬂﬂq’%szﬁzﬁﬂLmulqﬂmngi%’%ﬂummé’mqmm
nelng danansssaylu 2 dnwosy fe seoglng (this” gl "u") uazszezlng (“that” s
memaénmmmumﬂmnmﬂma‘ﬂuwwum mmmuauuugﬂmmmvﬁmmmma‘vﬁm
Faaundnneatuula eldfiveuanidniausendnzaying uavszuring anndiesya
msl%’gﬂm%@wﬂummaﬁuwﬂﬂﬂs‘ﬂnggﬂﬁﬁ:ﬁ’qﬁu lunsnansstuzivhaf fa serlnd
(g ﬁ) wazsrelng (i “fh) u@nmnﬁmﬂ%gﬂmmLﬁlmmmﬁ’nwm:rﬁ%mﬁi\sﬁ%qu:
1unqmaﬁunﬂmi’qﬂ?ﬁng1€ﬂu 2 s5il Fe sedus (" w3 e naLsrAUNd Ao AuAund
T3 (“Ras) WAZANLNGG (it i)

ar ar

9/ 1 él‘ v 9 ot 1
ns5 g R ws:ﬂ“mmi:mw‘lummauumuauu waznEauLla wuan

1
- 1 =

9) v
nne gty itiniu neneAafatdssazinumi waviLstssuznaanninn L

]
~

k53
unnstldssnsdnusansld el dsvardiiusasiaadieaiunisidi ludenaou
' . d 2 .

agretsduuaansursdauiiagiudasnouiu v n1sld "this” luntsérafiedauan
% A hod or i 1 o 1 Y
Huvusansinndeazing uazld “that” Srafladauiivsngneumin waenisldinaded
dl -] [V a’f' o er éj’ ] ar 4

srazagn Wandnadananluduiusans vanarnillusuddoiingds nundanguld
gssvmnandl 3 annaiuaninetdsrazduiusans wiluas lnewuldndennd ues

Armaldluntsiaiadwisaiuiveng lufenaaunounta PO G RIYE OEER Y



182

NANFITETaY 4l SUNRANR (2552) Sndnisdfuunulaleanaauinssa¥aesaniy
Tassatrafouiasau fuvdenlinnmarouladadusssud falindnladne wazldiilv
Frnuutlasnalszmd wazlilassairanwndengs

o 1 5 43 d ot fA [ 1 [
mquﬁs:ﬂzﬁmmLﬂumﬂ%mmL‘ﬁ@uﬂmmwﬁuwuﬁwimwﬁﬂunuiu

anunsainns@adns ‘Emﬁﬁmmnﬁqﬁmmmuﬁugmumﬁmﬁfmﬁ‘zuuguﬁﬂmqgfammm
(ego-centric way) 194 Lyons, J. {1979; Levinson, S. C., 1989; Mey, J. L., 2001; Buhler ,
1934 #rafisly nquenossos vedamisns warBsyd lingadle, 2551, gandnunl Auag,
2562) 4 wmm?mnflmmw‘lmiuﬁaﬂu WAy uﬂmﬁuwuﬁnummms waranIuNIgl

msﬁﬂmﬂﬂuvﬁu% aanndasfiufoatingaad Kramsch, C. (2000) mmmﬂm‘wmq

£
[~

15\ dEaiedsr ey feandaunisldfin FanamilunguiinGau ﬂ?@lunziui’mjwmrJé"\uﬁmms

]
=2

o o ¢o = x| oo o A
dreessis FashmmsssunaslddaFananuiuans IWHUIMNIARLTDIANNBNANTA LAY
oy a ) [ po « g ) 4
anaflutssanzdlng lwenddoinudnuaennslfdrBangaudendnalunimaanguuas
nle wilun s nssumsldiasinadan aaadifiufissuanianmasy vie

- o 4
el AasRne el slnmfignn uaziinnsuanseeniiiiunianis

L
EGAVEIIE
arnnAsfnsBendeuiidsseslunmdanquiaznnuang dnguszacd

$
¢ =l

d' =t o = §/ 8 1 g 1
WaAneinadanisulafailsdseay wazAnwdamfiouszuunisldrodsdseacseunang

o S o Pow A = P s I EN] o =
AN AT E e fATanudndaildssiauaumihanla wasdwlsclomisageunay

a

duadns o

1 ﬂJA L as 1 1 o Q b4 ar °
1. mrazliutlaponsunnaARafuFitedsra L9 111 AININUNIN ANTEY

&

WA AT LAZNNA é’uLﬁmmmnmm‘lﬂLﬁﬂumﬂqﬁumq'hmm\niﬂnmmmﬁﬂﬁ

Soyaunsetinalilignananesiidiad uuumammmmmm'ssmm?mummé}’ufaﬁulﬁ’\’%’u

a

anghuAsy muumhﬂﬂmmm‘lvzﬂfmqumm\‘llummﬂ@ﬂnﬁmvmﬂqmnsm Aailud
snauladnEnaianisudadnene LAl FUA L uTBINEN AT
(% = ~ o £ 9/::1 LY 2/
2, muwsvmmms“mwmm:mzvm\ammﬁmﬂm@anmmﬂﬂnmm@unu
VA Foredsze vqumm&m animnumuwwwﬁ’qﬂu FatladsvasRuiuaans
ﬂmmmmmﬂﬂmnugﬂn']mw‘l%’ﬂmvmmme LLﬂ"UW‘a“’EJ”LQﬂ’W fwﬁuwmwm's%
ﬁanmnmumu 217 419 @15AF UNAUNUIRINAATUNTAIANY mmumﬂwﬁwfau

o | - ] t
FNaauf si@Envisel




183

3. Tnenluudanasidenidderidszozaciigninwumannss 11 (egocentric way)
9

) i

a - o galal Ayl = = A
Lﬂu@mfﬂuﬂﬂmﬂum?l,l,@mw;‘:ilz LLﬂtﬂ’J’]Nﬁ‘NWHﬁWNFﬂﬂHﬁQ VT@%I]WL;]ﬂ”ﬂ'NﬂQ FOHNINTTUIN

q

4 1 2/ )=l ] g 4 A 1 1 g S o o’ ] tg
FANLNISLAZLIRTAGE Q’]N@ﬂuiﬂﬂﬁﬁ"ﬂiﬂﬂ 'QQLﬁ14°|~!’]ﬂ‘l&1‘ﬂ'J’1LLﬂ@i‘\‘lLL@'J ANFIENITLNTATHNGD

& 1
wamamaniflunandlunisuanszactduantatenifiagln waznislddntadsee i lalld

= 2

LT J -’ A <
apGuanngyandidlufunle winluanunisainnadeanslating soudeditiadaozlsninli
Rednerodeiduii

[T o e ;d’ [~{ &1 LTY ar £ 1
4. SadunulumBsailazfhalsslaminalfiinnounssutintienauunnmngged
nsluszdulassaiamiladsyloa deazinlidsrgndlflueuidla sitansFaunisaeu

11N






UFTRIUNTH

nouanagsas wedamisart uagbays Teagardle. (2551). Faufjiiiatans. ngunwe;
TANNHHEUNANALAEINNT AREANETAIENST 3RNRINTNINMIANENER.

Fomfng ReMsdd uazeu wnalwd. (2525). armdurusssndnanmdtla
Discourse Markers ﬁ’m’mummm'lumsa'fmmmmmmﬁﬁmf’uﬂﬁﬂm

IRInIafaneIAE. npamw 401NN anaensnINMIANEae,

2(

A5 yuenu. (2546). nsufeuiiaums dagminlunim meuasumudan nsdangy
GyaiwusU o um i), NTIMwe. AAANENRY FIUATURTALTR,

afnydia agoylyail, valaumans, (2643). AR YIS TE NN s aduasA 11N

[ b4 as = & = o f )
AussuuSrmaesgiyanisn ineuazn mrdangy Angnilnnisioanguiinme).
AgIMWE: Q¥IRINTNINUTANE AT,

A Iz (2549), nasAnwu Suuiisunaignindan oo luailgreiudasn
b [ & a" ! = [ L i)
muaumqmmnqmgazmmryg/mﬁwmm’lmf AyeninusiByrunntingin).
NN HANEN ST TUAERS. :
ftal ﬂ' ot LY 1 o (%3 ]

1. 1A, 998, (2543). ugss wanasTUIn inuyeagAL [Harry Potter and the prisoner

L7

of Azkaban] (3@ns wisiena, futla) (Fafake 3). nqawmer: wndigad
viuddud, (Fuariufantl a4, 1999)

@, 0, 199, (2546). wafnemmaiiudiednil [Harry Pltter and the Goblet of Fire]
(EWwas0d WAy, fuala). nqamme: muﬁﬁﬂe{ﬁuﬁmfﬁuﬁ. (Fruriufisst
A, 2000).

1, 10, 89Rs (2546). g5 wesmesTUTe A9 NAL Harry Potter and the Chamber of
Secrets] (44" 1119949, fuals). ngamnwe: ualijad WUB AT, (Fuaiiufund
A.A. 1998).

AMAN WA, (2535). NGUATNATINITULIA. NIV dniinAusiuieginasnsnl
UL,

Finn inwsaanad, (2544). nsutlasiaodi. ngame: dinfianiiviagyhaansnd

UPIANERE,




186

unsmi qunslann. (2556). mmz/@@ﬁmﬂmuﬂzmim’ﬁnwmmf;mimnsmﬁmuaﬁl
wosmasiuaauiacuay AnenfinusiBynamndiodiag., Reodan:
NWTANENA LT AT,

uansses uguen. (2558). lagnsallng. ngamver: TASINITURE LN HAINUNWNITINNG
AnuzEnEerang araensniuninende.

way 2Tsiugana. (2645). nsutladnGenamasiasswunsitng husofisnea
Fae “aulide” voeang piAnG AnaniwudBoyoamiidn). ngunne.
NUIRNLRUNTRA.

Sufinoul AailAs. (2542). s B iaunsiaan senon lunenisg19ad nsuay
arzasutant sl AnardnuduEnyoyumnieding. nganm:
UAINENRLTITHAIRRT,

yayfion Waandm, (2544). nafnmns Mad umuauaileneae “dunds”:
nm?ﬁnmmwuﬂ@im Fnau 189 1A 194, 170 GraninusiBygnumnidia),
NN 1MRNENStUing.

Yerwund  @9naeed. (2543). paAns TR Furiiin” afulan11auges
Aruan GuenfiwusiBnynsmniudia). npaaves giasnsniimiinede,

Usidtes Fusml (2548), mrsutfadafrd. ngawver dninfindumidngnduinsasdans

e Tnenduya. (2653). mmﬁmmumﬂﬁﬂLm:naﬁ%mmﬂaﬁqnqmﬂu‘twmﬁfammﬂ@
AOININ, sasiiAan M Az dasas, 16(18), 57-88

Mane mamat, (2541). nasudasaFanyiubuuadene: nattAniesdundufion
Gyenfinudi By giuwiuds). ngamnd: unAngaaniing.

upTAnedasuAI, (1.11l). 916397 L1486 aaunluifiamns | (PRAGMATICS i)
AU 4 FZanAN 2556, AN hitp:/fe-book.ram.edu/e-book/inside/htmi/dibook.
asp?code=L1486

Saun Adnzinesh. (2551). msﬁnmn’wuﬂﬂﬁoﬂwanamuﬁ?umﬁmaﬁ}m The Joy
Luck Cﬂzb, The Kitchen God's wife iay The Bonesetter's Daughter i
Aing: neciAnAmauanniaaedi Come uay Go (nenilwiBeya)
WTAR). ngamwe; UnAnandeniing.,

- o XX
sifudingony. (2546). Awinammans avumgndiasanis. Wi anfinsnium.



187

amn Bumaan. (2543). gieasuura. ngamwy driinfinrisiegiiaensalinningndt.

Faswa ANA3TY. (2551). mﬁmmzw‘owz‘lwuwzaﬂaz?ﬂqﬁgu@'mmwﬁu—é’mqﬂ: ns
o Tenaiiowiuaianmmddwindly Gevaizes a1fs Gnaniinug
Yreyounumniioudin). wae: snanendasdigias.

Satn ASanlds. (2547). nsutasssunsay. ngamaet: TRSINISHELNTRAIITINTG
AANEIANEAS QutaenTalNANYNae. |

Rumd nognad, (2532). Taseaswaavnis ng: szuulagnnsnl. ngamwe: Teaiad
AANTNINAN AU A,

Fp09900 Had (2548). Atasrsinisufasifananilinailenemiunssunwdeny
Smmnasy: nsolAnwianain taud: 7 ond eed 55y Gmanliwufifyan
wtioudin). 11T AnaneaNaey T,

aunesh Aailsuiddy. (2547). msﬂi"uuwuﬂﬁ?uéﬂmaﬁ' womaes fuAaearT uaz
uafinemmes fudeauiiaay ye9gud  thgigy GnenfinudifFyo
WTRudia). NN HNANENAENRAS.

aumsy yquianl (2537). oausdanind: Mslinsasiasauma ssduteasy Discourse
Analysis. NIMNA: @nprsiin.

Foya? anetha. (2550). wdnnasia. ngamver dninfinsfuvnanendssssuAnand,

1% 14
angn Aflanana. (2544). giadnutae@n. npamwe: wdaunduiins,
o) o = A e " J
gandnunl g (2652). JanUfUAARATTAMIL NQINHEL AINAAT.

Col A

§1A0  §untiaeviug. (2532). Auig1a anaphoric relationships luifszwatives
sinGens FraisamAnsihi 4 fafaumieugaufnm EnenfwiiByan
WuToudi). npamnes: s AngrReinemIAEas,

46l SWNRANA. (2552). MIANEINATEINTULIRATLI T INTRNATHINILIA A ANN:
ﬂs‘n‘i‘ﬁnmuwLaﬂﬂﬁﬂuﬂ'nmﬂmfeﬁaL?J@ammwé’@uazmwné’? wasshuazuLify
(@nsiwusF oy ynnntTosdiag. ngamne; UUIANENRYBTINANRRS,

gnasiil Hhadl. (2549). mmﬂﬂﬂ”’u@d. ngamne: woAfin Wi

anescl Tundl (2656). ulafin uuagn: AAsnisudagelua. ngauie: s3sNATNA.

Tasnssns veglus, (2544). nsAnmAdEsIWIIN It anuaiisneuilaidae uallee”

GyanfivusdFoyanumniida), ngunnd undnandeuing.



188

oRdaal Auft. (2547). Anday or lunmAulusndumide guem uasnasuiaihy
Iny Gvaniwuslioyonumniodio). nanwy: giaansalmidnenge.

BT ﬂszﬁwé&’ﬁauﬁ. (2544). nwAransdsas. nganne: Tafinrislaginaansal
UVANEAEL.

Sangn vk (2566). nasearsAmntlszantuasutasnanssangeiunie g
GranfnufiByarumdndia). Reolan: smanendauiseas,

gaan ladnglna. (2548). 9nsfanung sdnnisTaudle (Nature and Methods of
Translation). Ngamne: A1nRANANMIINEREILAMY,

frytd  Aviles, (2548). Andwnlrzan: aanfuacAatlunisaiead e, npanme:
dinAniuieyihaensaluvdnean,

)

QA Aefiee. (2553). unuusiy/ Aansoiwlede. MrasuyEemIERT AMIANEIRE

4

wieAng, 7(3), 141-144,

= & o

qua¥mi AsuslAng. (2556). nadanisutladIasIIIN it parSundilsng banilsg
avfiuila (389 1w@am Wam 1,000 11 Aneniwui Bygnumidodia). 1euF
UMANBNREILYTHA,

Archer, D. (2012). Pragmatics: An advanced resource book for students. Great Britain:
TJ International.

Baker, M. (2006). In other words. A coursebook on translation. l.ondon: Routledge
Group.

Birner, B. J. (2013). Infroduction to pragmatics. Oxford: Blackwell.

Catford, J.C. (1967). A linguistic theary of translation: An essay in applied linguistics.
Oxford: Oxford University Press.

Fillmore, C. (1975). Santa cruz lectures on Deixis, 1971. Mimo: Indiana University
Linguistics Club.

Finegan, E. (1999). Language: lts structure and use. United States of America:
Harcourt Brace College.

Foley, W. (1997). Anthropological linguistics: An inlroduction. Oxford: Blackwell.

Givén, T. {2001). Syntax: An introduction volume I. Amsterdam/Philadelphia: John

Benjamins Publishing.



189

Hailiday, M.AK., & Hasan, R, (1976}, Cohesion in English. London: Longman.

Hatim, B., & Mason, |. (1998). Discourse and the transfaior. Singapore: Addison
Waesley Longman.

James C. (2012). The-top-10-most-resd-books-in-the-world-infographic. Retrived
February 1, 2013, from www.businessinsider.com/the-top-10-most-resd-books-
in-the-world-infographic-2012-12

James, V.C. (2015, 20 March). 10 most read book in the world, Retrived February, 1,
2016 from http://e-book.ram.edule-book/insideshtmi/dibook.asp?code=1.1486

Jungsatitiul, K. (2000). The use of discourse situation in £FL teaching
(master's independent). Mahasarakarm: Mahasarakarm University.

Kramsch, C. (2000). Language and culture. New York: Oxford University Press.

Lyons, J. (1977). Semantics (Vol. 2). Cambridge: Cambridge University Press.

Lyons, J. (1979). An introduction to theoretical linguistics. Cambridge: Cambridge
University Press.

Levinson, S. C. {(1989). Pragmatics. Great Britain: Cambridge University Press,

Mey, J. L. (2001). Pragmatics: An introduction. Oxford: Blackwell.

Newmark, P. (1982). Approaches to translation. Great Britain: A. Wheaton & Co. Ltd,,

Pathanasin, S. (2004) A survey of problems in translation of structurally complex
sentences in fantasy literature for children (master's thesis). Bangkok:
Kasetsart University. ’

Palmer, F.R, {(1977). Semantics: A new outline. Cambridge: Cambridge University
Press.

Pookbangjak, S. {1998). A siudy of the occurrence of discourse markers i films
(A controlled interactional context) (master's thesis). Bankkok: Ramkhamhang
University

Rowling. J.K. (1999). Harry Potter and the Chamber of Secrels. New York: Auther Levine
Books.

Rowling. J.K. (2000). Harry Potter and the Goblet of Fire. Great Britain: Bloomsbury.



190

Rowling. J.K. (2003). Harry Potter and the Prisoner of Azkaban. New York: Auther Levine
Books.

Thomas, J. (1995}. Meaning iﬁ interaction: An Introduction to Pragmatics. New York:
Longman.

Traut, G. P., & Kazzazi, K. (2006). Dictionary of language and linguistics. London:
Taylor & Francis e-Library.

Tuppoom, J. {2005). The effects of noticing linguistic features and discourse on Thai
EFL learners’ revision of academic essays (master' s thesis).
Nakornrachasrima: Suranaree University of Techaology.

Yule, G. (2000). Pragmatics. Hong Kong: Oxford University Press.



	title
	abstract
	content
	chapter1
	chapter2
	chapter3
	chapter4
	chapter5
	chapter6
	references

